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Z AÂ K O N

ze dne 14. brÏezna 1990,
kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje brannyÂ zaÂkon

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ l. I

BrannyÂ zaÂkon cÏ. 92/1949 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 121/1978 Sb.), se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje takto:

1. § 1 odst. 1 znõÂ:

¹(1) K obraneÏ svobody a nezaÂvislosti CÏ eskoslo-
venskeÂ socialistickeÂ republiky a ochraneÏ jejõÂho uÂstav-
nõÂho zrÏõÂzenõÂ vytvaÂrÏõÂ cÏeskoslovenskyÂ staÂt ozbrojeneÂ sõÂ-
ly.ª

2. § 1 odst. 2 põÂsm. b) znõÂ:



¹b) bojovat za samostatnost, celistvost a jednotu staÂtu
a uÂstavnõÂ zrÏõÂzenõÂ proti vneÏjsÏõÂm neprÏaÂteluÊ m a plnit
vojenskeÂ uÂkoly plynoucõÂ ze spojeneckyÂch zaÂvazkuÊ
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky aª.

3. § 1 odst. 2 põÂsm. c) znõÂ:
¹c) spolupuÊ sobit prÏi udrzÏovaÂnõÂ bezpecÏnosti uvnitrÏ

staÂtu v prÏõÂpadeÏ prÏõÂmeÂho naÂsilneÂho uÂtoku proti
uÂstavnõÂmu zrÏõÂzenõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republiky.ª.

4. § 1 odst. 3 prvnõÂ veÏta znõÂ: ¹VojaÂkuÊ v cÏinneÂ
sluzÏbeÏ smõÂ byÂt pouzÏito takeÂ prÏi pohromaÂch ohrozÏujõÂ-
cõÂch lidskeÂ zÏivoty nebo duÊ lezÏ iteÂ hospodaÂrÏskeÂ statky.ª.

5. § 5 odst. 3 znõÂ:

¹(3) ZÏ enaÂm muÊ zÏe byÂt ulozÏena odvodnõÂ a sluzÏebnõÂ
povinnost jen v dobeÏ branneÂ pohotovosti staÂtu, pokud
ji neprÏevzaly dobrovolneÏ.ª.

6. V § 8 odstavec 1 a oznacÏenõÂ odstavce 2 se vy-
pousÏteÏjõÂ.

7. Za § 8 se vklaÂdaÂ novyÂ § 9, kteryÂ vcÏetneÏ nad-
pisu znõÂ:

¹§ 9

UÂ stavnõÂ praÂva a svobody vojaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ

(1) VyÂkon uÂstavou zarucÏenyÂch praÂv a svobod vo-
jaÂkuÊ v cÏinneÂ sluzÏbeÏ muÊ zÏe byÂt omezen jen na zaÂkladeÏ
zaÂkona.

(2) VojaÂkuÊ m v cÏinneÂ sluzÏbeÏ je zarucÏena svoboda
projevu naÂbozÏenskeÂho vyznaÂnõÂ, vcÏetneÏ uÂcÏasti na naÂbo-
zÏenskyÂch obrÏadech a umozÏneÏnõÂ vstupu do vojenskyÂch
objektuÊ duchovnõÂm staÂtem uznanyÂch cõÂrkvõÂ, pokud
tomu nebraÂnõÂ povinnosti prÏi vyÂkonu sluzÏby.

(3) VojaÂkuÊ m v cÏinneÂ sluzÏbeÏ1) s vyÂjimkou vojaÂkuÊ
povolanyÂch na vojenskeÂ cvicÏenõÂ se po dobu vyÂkonu
teÂto sluzÏby prÏerusÏuje cÏlenstvõÂ a cÏinnost v politickyÂch
stranaÂch a v politickyÂch hnutõÂch.ª.

8. § 11 odst. 2 se vypousÏtõÂ.

DosavadnõÂ odstavce 3 a 4 se prÏeznacÏõÂ na 2 a 3.

9. V § 21 se za odstavec 1 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) Povinnost k zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) sluzÏbeÏ jsou
muzÏi povinni plnit po dovrsÏenõÂ veÏku 18 let, pokud ji
neprÏevzali dobrovolneÏ.ª.

DosavadnõÂ odstavec 2 se oznacÏuje jako odstavec 3.

10. § 22 odst. 1 se doplnÏ uje põÂsmenem e), ktereÂ
znõÂ:
¹e) osoby, ktereÂ jsou podle pravomocneÂho rozhod-

nutõÂ prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu povinny civilnõÂ sluzÏbou.ª.

11. § 24 znõÂ:

¹§ 24

(1) U poslancuÊ zaÂkonnodaÂrnyÂch sboruÊ se vojen-
skaÂ cÏinnaÂ sluzÏba odlozÏõÂ, prÏõÂpadneÏ se jejich vojenskaÂ
cÏinnaÂ sluzÏba prÏerusÏõÂ na dobu, po kterou jsou poslanci
zaÂkonodaÂrnyÂch sboruÊ . VojenskeÂ cvicÏenõÂ takto zamesÏ-
kaneÂ se promõÂjõÂ. UstanovenõÂ o promõÂjenõÂ neplatõÂ, byl-li
vyhlaÂsÏen stav branneÂ pohotovosti staÂtu.

(2) OdborovõÂ funkcionaÂrÏi se nepovolaÂvajõÂ na vo-
jenskeÂ cvicÏenõÂ a k vyÂkonu zaÂkladnõÂ sluzÏby po dobu
trvaÂnõÂ staÂvky nebo staÂvkoveÂ pohotovosti.

(3) FunkcionaÂrÏi politickyÂch stran a politickyÂch
hnutõÂ a kandidaÂti do zaÂkonodaÂrnyÂch sboruÊ se nepovo-
laÂvajõÂ na vojenskeÂ cvicÏenõÂ a k vyÂkonu zaÂkladnõÂ sluzÏby
po dobu trvaÂnõÂ volebnõÂ kampaneÏ azÏ do skoncÏenõÂ voleb.

(4) U kandidaÂtuÊ do zaÂkonodaÂrnyÂch sboruÊ se naÂ-
stup vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby odlozÏõÂ, poprÏ. se jejich vo-
jenskaÂ cÏinnaÂ sluzÏba prÏerusÏõÂ na dobu volebnõÂ kampaneÏ
azÏ do skoncÏenõÂ voleb.ª.

12. V § 27 odst. 2 se slova ¹zaÂkladnõÂ sluzÏba trvaÂ
24 meÏsõÂcuÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹zaÂkladnõÂ sluzÏba trvaÂ 18
meÏsõÂcuÊ ª.

13. V § 27 odst. 3 se slovo ¹meÏnitª nahrazuje slo-
vem ¹zkraÂtitª.

14. V § 34 odst. 3 se za slova ¹v roce, kdy odklad
koncÏõÂª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo v roce naÂsledujõÂcõÂmª.

15. V § 46 odst. 1 se slova ¹uÂstavu a republikaÂn-
skou staÂtnõÂ formu a socialistickeÂ zrÏõÂzenõÂª nahrazujõÂ
slovy ¹nebo uÂstavnõÂ zrÏõÂzenõÂª.

16. § 55 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 55

VysteÏhovaÂnõÂ

V dobeÏ mimorÏaÂdnyÂch opatrÏenõÂ potrÏebujõÂ osoby
podleÂhajõÂcõÂ branneÂ povinnosti k vysteÏhovaÂnõÂ povolenõÂ
vojenskeÂ spraÂvy.ª.

CÏ l. II

PrÏedsednictvo FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ se zmoc-
nÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ vyhlaÂsilo uÂplneÂ zneÏnõÂ bran-
neÂho zaÂkona, jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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1) § 20 odst. 2 branneÂho zaÂkona.



CÏ l. III

ZrusÏuje se § 29 odst. 2 a § 56 azÏ 59 vlaÂdnõÂho narÏõÂ-
zenõÂ cÏ. 21/1958 Sb., jõÂmzÏ se provaÂdõÂ brannyÂ zaÂkon.

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏe-
nõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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1) § 20 odst. 2 branneÂho zaÂkona.
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Z AÂ K O N

ze dne 14. brÏezna 1990
o civilnõÂ sluzÏbeÏ

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

(1) CivilnõÂ sluzÏbou je veÏrÏejneÏ prospeÏsÏnaÂ sluzÏba
obcÏana, kterou je podle tohoto zaÂkona povinen, jestlizÏe
mu naÂbozÏenskeÂ vyznaÂnõÂ nebo moraÂlnõÂ prÏesveÏdcÏenõÂ
braÂnõÂ ve vyÂkonu vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby.1)

(2) ObcÏan vykonaÂ civilnõÂ sluzÏbu formou pomoc-
nyÂch cÏinnostõÂ v organizacõÂch nezainteresovanyÂch na
zisku, a to v oblasti zdravotnictvõÂ, sociaÂlnõÂ oblasti, v
oblasti ochrany zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, prÏi likvidaci naÂ-
sledkuÊ zÏivelnõÂch pohrom a v jinyÂch obecneÏ prospeÏsÏ-
nyÂch cÏinnostech, ktereÂ stanovõÂ vlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky.

(3) CivilnõÂ sluzÏba je o polovinu delsÏõÂ nezÏ vojenskaÂ
cÏinnaÂ sluzÏba, mõÂsto nõÂzÏ se vykonaÂvaÂ.

(4) VyÂkonem civilnõÂ sluzÏby nesmeÏjõÂ obcÏanu, kteryÂ
ji vykonaÂvaÂ, vzniknout neoduÊ vodneÏneÂ vyÂhody proti
teÏm obcÏanuÊ m, kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ vojenskou cÏinnou sluzÏ-
bu.

ÈÁST PRVNÍ

ORGANIZACE CIVILNÍ SLU�BY

§ 2

(1) PõÂsemnyÂm prohlaÂsÏenõÂm muÊ zÏe obcÏan odmõÂt-
nout vyÂkon vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby z duÊ voduÊ uvede-
nyÂch v § 1 odst. 1.

(2) ProhlaÂsÏenõÂ podaÂvaÂ okresnõÂ vojenskeÂ spraÂveÏ,
kteraÂ jej postoupõÂ prÏõÂslusÏneÂmu naÂrodnõÂmu vyÂboru.

(3) PodaÂnõÂm prohlaÂsÏenõÂ se obcÏan zbavuje povin-
nosti vykonat vojenskou cÏinnou sluzÏbu.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

POVOLAÂ NIÂ, NASTOUPENIÂ A VYÂ KON

CIVILNIÂ SLUZÏ BY

§ 3

PovolaÂnõÂ do civilnõÂ sluzÏby

(1) Povinnost k vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby vznikaÂ ob-
cÏanuÊ m po dovrsÏenõÂ veÏku 18 let a trvaÂ do veÏku 38 let.

(2) ObcÏaneÂ, kterÏõÂ majõÂ vykonaÂvat civilnõÂ sluzÏbu,
jsou povinni uposlechnout povolaÂvacõÂho prÏõÂkazu, do-
stavit se v urcÏeneÂm termõÂnu do stanoveneÂho mõÂsta v ur-
cÏeneÂ organizaci a plnit rÏaÂdneÏ uÂkoly s vyÂkonem teÂto
sluzÏby spojeneÂ.

(3) PovolaÂvacõÂ prÏõÂkaz k nastoupenõÂ civilnõÂ sluzÏby
vydaÂvaÂ naÂrodnõÂ vybor, v jehozÏ obvodu puÊ sobnosti maÂ
obcÏan, kteryÂ maÂ byÂt povolaÂn k vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby,
trvalyÂ pobyt. SkutecÏnost, zÏe obcÏan vykonaÂvaÂ civilnõÂ
sluzÏbu, se vyznacÏõÂ v jeho obcÏanskeÂm pruÊ kazu, ve kte-
reÂm se vyznacÏuje i jejõÂ ukoncÏenõÂ.

(4) Povinnost obcÏana nastoupit a vykonaÂvat ci-
vilnõÂ sluzÏbu v prÏõÂslusÏneÂ organizaci vznikaÂ dnem, kte-
ryÂm naÂrodnõÂ vyÂbor prÏideÏlil obcÏana k vyÂkonu sluzÏby v
teÂto organizaci, a koncÏõÂ rozhodnutõÂm naÂrodnõÂho vyÂ-
boru o ukoncÏenõÂ tohoto prÏideÏlenõÂ.

(5) Dnem naÂstupu obcÏana k vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby
zacÏõÂnaÂ obcÏanu beÏzÏet obdobõÂ neprÏetrzÏiteÂho trvaÂnõÂ teÂto
sluzÏby, pokud nedojde k jejõÂmu prÏerusÏenõÂ podle § 4.

(6) ObcÏanu prÏõÂslusÏõÂ naÂhrada jõÂzdneÂho prÏi naÂstupu
k vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby a naÂvratu z nõÂ. NaÂhradu posky-
tuje organizace, v nõÂzÏ bude nebo byla tato sluzÏba vyko-
naÂvaÂna.



§ 4

Odklad, prÏerusÏenõÂ a zprosÏteÏnõÂ vyÂkonu civilnõÂ

sluzÏby

(1) ObcÏanuÊ m lze na jejich zÏaÂdost z duÊ voduÊ zdra-
votnõÂch, rodinnyÂch, sociaÂlnõÂch a jinyÂch duÊ voduÊ hod-
nyÂch zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele povolit odklad nebo prÏerusÏenõÂ
vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby.

(2) PrÏõÂslusÏnyÂ naÂrodnõÂ vyÂbor povoluje odklad
nebo prÏerusÏenõÂ vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby tak, aby ji obcÏan
nastoupil nejpozdeÏji ve veÏku 27 a ukoncÏil do veÏku 38
let.

(3) PrÏõÂslusÏnyÂ naÂrodnõÂ vyÂbor zprostõÂ obcÏana civilnõÂ
sluzÏby, pokud se stal trvale neschopnyÂm k jejõÂmu vyÂ-
konu.

§ 5

UÂ stavnõÂ praÂva a svobody

VyÂkon uÂstavou zarucÏenyÂch praÂv a svobod obcÏanuÊ
v civilnõÂ sluzÏbeÏ muÊ zÏe byÂt omezen jen na zaÂkladeÏ zaÂko-
na.

§ 6

Povinnosti obcÏana v civilnõÂ sluzÏbeÏ

(1) ObcÏan je povinen podle pokynuÊ organizace
osobneÏ vykonaÂvat v organizaci vsÏechny cÏinnosti v sou-
ladu s tõÂmto zaÂkonem, pokud pro neÏj nejsou nevhodneÂ
vzhledem k jeho zdravotnõÂmu stavu a fyzickyÂm schop-
nostem.

(2) ObcÏan muÊ zÏe opustit obec, kde vykonaÂvaÂ ci-
vilnõÂ sluzÏbu, jen se souhlasem vedoucõÂho organizace
nebo jeho statutaÂrnõÂho zaÂstupce.

(3) ObcÏan vykonaÂvajõÂcõÂ civilnõÂ sluzÏbu nesmõÂ byÂt
vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂ v pracovnõÂm nebo obdobneÂm pomeÏru.

(4) DuchovnõÂ cõÂrkvõÂ a naÂbozÏenskyÂch spolecÏnostõÂ
majõÂ praÂvo vykonaÂvat pastoracÏnõÂ cÏinnost po splneÏnõÂ
povinnostõÂ stanovenyÂch v tomto zaÂkoneÏ.

§ 7

(1) Na povinnosti obcÏana vyplyÂvajõÂcõÂ z vyÂkonu
cÏinnostõÂ podle § 6 odst. 1 se prÏimeÏrÏeneÏ vztahujõÂ usta-
novenõÂ zaÂkonõÂku praÂce o zaÂkladnõÂch povinnostech pra-
covnõÂkuÊ .2)

(2) PrÏi zaÂvazÏneÂm nebo opeÏtovneÂm meÂneÏ zaÂvazÏ-
neÂm porusÏenõÂ povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch pro obcÏana z
vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby muÊ zÏe vedoucõÂ organizace ulozÏit
obcÏanovi kaÂrneÂ opatrÏenõÂ spocÏõÂvajõÂcõÂ v prodlouzÏenõÂ
doby trvaÂnõÂ civilnõÂ sluzÏby azÏ o sedm dnõÂ.

(3) Proti rozhodnutõÂ vedoucõÂho organizace o pro-
dlouzÏenõÂ civilnõÂ sluzÏby se muÊ zÏe obcÏan odvolat k naÂrod-
nõÂmu vyÂboru, kteryÂ ho k vyÂkonu sluzÏby prÏikaÂzal, a to
ve lhuÊ teÏ 15 dnuÊ od dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ. OdvolaÂnõÂ maÂ
odkladnyÂ uÂcÏinek.

(4) NaÂrodnõÂ vyÂbor, kteryÂ obcÏana k vyÂkonu civilnõÂ
sluzÏby prÏikaÂzal, muÊ zÏe na jeho zÏaÂdost prominout po-
vinnost vykonat prodlouzÏenou dobu trvaÂnõÂ civilnõÂ
sluzÏby, o nõÂzÏ bylo rozhodnuto podle odstavce 2.

§ 8

Povinnosti organizace

(1) Organizace, v nõÂzÏ se vykonaÂvaÂ civilnõÂ sluzÏba,
je povinna zajistit obcÏanu tuto sluzÏbu konajõÂcõÂmu bez-
platneÂ ubytovaÂnõÂ, poskytnout mu bezplatneÏ pracovnõÂ
odeÏv, stravu nejmeÂneÏ trÏikraÂt denneÏ a sluzÏneÂ ve vyÂsÏi od-
povõÂdajõÂcõÂ sluzÏneÂmu vojõÂna v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ. Organi-
zace poskytne obcÏanu teÂzÏ prÏimeÏrÏenyÂ prÏõÂspeÏvek na osÏa-
cenõÂ.

(2) Pokud pracovnõÂku organizace prÏi vyÂkonu
praÂce naÂlezÏõÂ prÏõÂplatky za praÂci v mimorÏaÂdneÏ ztõÂzÏenyÂch
a zdravotneÏ vysoce rizikovyÂch pracovnõÂch podmõÂnkaÂch
podle mzdovyÂch prÏedpisuÊ nebo pokud maÂ naÂrok na
dodatkovou dovolenou, je organizace povinna poskyt-
nout tyto prÏõÂplatky nebo dodatkovou dovolenou i ob-
cÏanu vykonaÂvajõÂcõÂmu civilnõÂ sluzÏbu ve stejnyÂch pod-
mõÂnkaÂch.

(3) Pokud organizace nemuÊ zÏe zajistit bezplatneÂ
ubytovaÂnõÂ nebo stravovaÂnõÂ, hradõÂ obcÏanu, kteryÂ u nõÂ
vykonaÂvaÂ civilnõÂ sluzÏbu, skutecÏneÂ naÂklady vynalozÏeneÂ
na jeho prÏimeÏrÏeneÂ ubytovaÂnõÂ nebo stravovaÂnõÂ anebo
mu poskytne stanovenou pausÏaÂlnõÂ cÏaÂstku.

§ 9

Doba vyÂkonu cÏinnosti a sluzÏebnõÂ pohotovost

(1) SkutecÏnyÂ vyÂkon cÏinnosti v civilnõÂ sluzÏbeÏ nesmõÂ
prÏekrocÏit tyÂdennõÂ pracovnõÂ dobu stanovenou v pracov-
neÏpraÂvnõÂch prÏedpisech pro obdobnou praÂci; do skutecÏ-
neÂho vyÂkonu cÏinnosti se nezapocÏõÂtaÂvaÂ doba sluzÏebnõÂ
pohotovosti.

(2) Doba skutecÏneÂho vyÂkonu cÏinnosti a doba na-
rÏõÂzeneÂ sluzÏebnõÂ pohotovosti tvorÏõÂ sluzÏebnõÂ smeÏnu. Ob-
cÏan maÂ naÂrok na neprÏetrzÏityÂ odpocÏinek mezi dveÏma
sluzÏebnõÂmi smeÏnami v rozsahu nejmeÂneÏ 8 hodin a jed-
nou tyÂdneÏ na neprÏetrzÏityÂ odpocÏinek v rozsahu nejmeÂneÏ
24 hodin.

(3) VedoucõÂ organizace muÊ zÏe narÏõÂdit obcÏanu slu-
zÏebnõÂ pohotovost; prÏitom musõÂ byÂt obcÏanu zachovaÂna
doba neprÏetrzÏiteÂho odpocÏinku podle odstavce 2.
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2) § 73 zaÂkonõÂku praÂce.



§ 10

RÏ aÂdnaÂ a zvlaÂsÏtnõÂ dovolenaÂ

(1) RÏ aÂdnaÂ dovolenaÂ se obcÏanuÊ m v civilnõÂ sluzÏbeÏ
poskytuje v rozsahu odpovõÂdajõÂcõÂmu dovoleneÂ vojaÂka v
zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ.

(2) Dobu cÏerpaÂnõÂ rÏaÂdneÂ dovoleneÂ urcÏuje vedoucõÂ
organizace.

(3) VedoucõÂ organizace muÊ zÏe obcÏanu v civilnõÂ
sluzÏbeÏ poskytnout zvlaÂsÏtnõÂ dovolenou z duÊ voduÊ a v
rozsahu, ktereÂ odpovõÂdajõÂ zvlaÂsÏtnõÂ dovoleneÂ poskyto-
vaneÂ vojaÂkuÊ m v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ.

§ 11

NaÂhrada sÏkody

O odpoveÏdnosti obcÏana v civilnõÂ sluzÏbeÏ za sÏkodu
zpuÊ sobenou organizaci a o odpoveÏdnosti organizace za
sÏkodu zpuÊ sobenou obcÏanovi v civilnõÂ sluzÏbeÏ platõÂ prÏi-
meÏrÏeneÏ praÂvnõÂ prÏedpisy upravujõÂcõÂ odpoveÏdnost za
sÏkodu mezi vojaÂky zaÂkladnõÂ sluzÏby a vojenskou spraÂ-
vou.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

TRESTNEÂ CÏ INY OSOB VYKONAÂVAJIÂCIÂCH

CIVILNIÂ SLUZÏ BU

NenastoupenõÂ civilnõÂ sluzÏby

§ 12

Kdo v uÂmyslu vyhnout se trvale civilnõÂ sluzÏbeÏ tuto
sluzÏbu nenastoupõÂ do 24 hodin po uplynutõÂ lhuÊ ty sta-
noveneÂ v povolaÂvacõÂm prÏõÂkaze, bude potrestaÂn odneÏtõÂm
svobody na sÏest meÏsõÂcuÊ azÏ trÏi roky.

§ 13

Kdo nenastoupõÂ, byt' i z nedbalosti, civilnõÂ sluzÏbu
do 24 hodin po uplynutõÂ lhuÊ ty stanoveneÂ v povolaÂva-
cõÂm prÏõÂkaze, bude potrestaÂn odneÏtõÂm svobody azÏ na je-
den rok.

VyhyÂbaÂnõÂ se vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby

§ 14

(1) Kdo se v uÂmyslu vyhnout se civilnõÂ sluzÏbeÏ
nebo plneÏnõÂ povinnostõÂ z nõÂ plynoucõÂch posÏkodõÂ na
zdravõÂ, prÏedstõÂraÂ nemoc, padeÏlaÂ listinu, opije se nebo
pouzÏije jineÂho uÂskoku, nebo kdo odpõÂraÂ konat civilnõÂ
sluzÏbu, bude potrestaÂn odneÏtõÂm svobody na sÏest meÏ-
sõÂcuÊ azÏ trÏi roky.

(2) Kdo ze zavrzÏenõÂhodneÂ pohnutky odmõÂtaÂ plnit

pokyny prÏi vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby nebo kdo takoveÂ po-
kyny soustavneÏ neplnõÂ, bude potrestaÂn odneÏtõÂm svo-
body azÏ na osmnaÂct meÏsõÂcuÊ .

§ 15

(1) Kdo bez povolenõÂ opustõÂ mõÂsto vyÂkonu civilnõÂ
sluzÏby na dobu delsÏõÂ nezÏ dva dny nebo se po tuto dobu
bez povolenõÂ zdrzÏuje mimo toto mõÂsto, bude potrestaÂn
odneÏtõÂm svobody azÏ na sÏest meÏsõÂcuÊ .

(2) Kdo bez povolenõÂ opustõÂ mõÂsto vyÂkonu civilnõÂ
sluzÏby na dobu delsÏõÂ nezÏ cÏtrnaÂct dnuÊ nebo se po tuto
dobu bez povolenõÂ zdrzÏuje mimo toto mõÂsto, bude po-
trestaÂn odneÏtõÂm svobody na sÏest meÏsõÂcuÊ azÏ trÏi roky.

(3) Kdo v uÂmyslu vyhnout se civilnõÂ sluzÏbeÏ bez
povolenõÂ opustõÂ mõÂsto vyÂkonu teÂto sluzÏby nebo se bez
povolenõÂ zdrzÏuje mimo toto mõÂsto, bude potrestaÂn od-
neÏtõÂm svobody na sÏest meÏsõÂcuÊ azÏ trÏi roky.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

UstanovenõÂ spolecÏnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ

§ 16

(1) Za branneÂ pohotovosti staÂtu mohou podaÂvat
prohlaÂsÏenõÂ o odmõÂtnutõÂ vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby pouze
branci, a to odvodnõÂ komisi prÏi odvodnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(2) ObcÏaneÂ, kterÏõÂ jsou povinni vyÂkonem civilnõÂ
sluzÏby, mohou byÂt za branneÂ pohotovosti staÂtu povo-
laÂni k osobnõÂm uÂkonuÊ m pro potrÏeby ozbrojenyÂch sil.3)

§ 17

V rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona postupujõÂ naÂrodnõÂ
vyÂbory podle obecnyÂch prÏedpisuÊ spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ,4)
pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

§ 18

(1) Doba vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby se pro uÂcÏely so-
ciaÂlnõÂho a duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ zapocÏõÂtaÂvaÂ ob-
dobneÏ jako doba vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby.

(2) Doba vyÂkonu civilnõÂ sluzÏby se pro uÂcÏely vyÂ-
meÏry dovoleneÂ z pracovnõÂho pomeÏru zapocÏõÂtaÂvaÂ do
doby trvaÂnõÂ pracovnõÂho pomeÏru.

§ 19

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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3) § 45 branneÂho zaÂkona.
4) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
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Z AÂ K O N

ze dne 14. brÏezna 1990,
kteryÂm se stanovõÂ noveÂ zneÏnõÂ vojenskeÂ prÏõÂsahy a sluzÏebnõÂ prÏõÂsahy prÏõÂslusÏnõÂkuÊ Sboru naÂrodnõÂ

bezpecÏnosti a SboruÊ naÂpravneÂ vyÂchovy, upravuje naÂzev cÏeskoslovenskeÂ armaÂdy, upravuje rÏaÂdnaÂ

dovolenaÂ vojaÂkuÊ v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ a jõÂmzÏ se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 40/1974 Sb., o Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky se usneslo na tomto zaÂkoneÏ:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 76/1959 Sb., o neÏkteryÂch sluzÏebnõÂch po-
meÏrech vojaÂkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ (uÂplneÂ
zneÏnõÂ cÏ. 122/1978 Sb.), se meÏnõÂ takto:

1. § 2 odst. 2 znõÂ:

¹(2) VojaÂci jsou povinni vykonat prÏõÂsahu:
¹JaÂ, vojaÂk cÏeskoslovenskeÂ armaÂdy, veÏdom si svyÂch

obcÏanskyÂch a vlasteneckyÂch povinnostõÂ, slavnostneÏ
prohlasÏuji, zÏe budu veÏrnyÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republice.

Budu vojaÂkem statecÏnyÂm a ukaÂzneÏnyÂm a budu
plnit ustanovenõÂ vojenskyÂch rÏaÂduÊ . SveÏdomiteÏ se budu
ucÏit ovlaÂdat vojenskou techniku a zbraneÏ a prÏipravovat
se pro ochranu svobody a nezaÂvislosti CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky.

Pro ochranu vlasti jsem prÏipraven nasadit i svuÊ j zÏ i-
vot.

Tak prÏõÂsahaÂm!ª.ª.

2. § 12 odst. 1 znõÂ:

¹(1) VojaÂci v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ majõÂ naÂrok na rÏaÂd-
nou dovolenou ve vyÂmeÏrÏe 15 dnuÊ za kazÏdyÂch 9 meÏsõÂcuÊ
zaÂkladnõÂ sluzÏby; po kazÏdyÂch trÏech meÏsõÂcõÂch si vsÏak
mohou vycÏerpat jejõÂ pomeÏrnou cÏaÂst.ª.

3. § 23 znõÂ:

¹§ 23

Za vojaÂky z povolaÂnõÂ mohou byÂt prÏijati jen obcÏaneÂ
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky bezvyÂhradneÏ
teÂto republice oddanõÂ, s potrÏebnou zdatnostõÂ teÏlesnou
i dusÏevnõÂ, kterÏõÂ splnÏ ujõÂ moraÂlnõÂ a odborneÂ pozÏadavky
stanoveneÂ provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy a slozÏõÂ vojenskou prÏõÂ-
sahu.ª.

CÏ l. II

NaÂzev ¹CÏ eskoslovenskaÂ lidovaÂ armaÂdaª se meÏnõÂ
na ¹CÏ eskoslovenskaÂ armaÂdaª.

Tam, kde se v praÂvnõÂch prÏedpisech pouzÏõÂvaÂ naÂzev
¹CÏ eskoslovenskaÂ lidovaÂ armaÂdaª, rozumõÂ se tõÂm ¹CÏ es-
koslovenskaÂ armaÂdaª.

CÏ l. III

ZaÂkon cÏ. 100/1970 Sb., o sluzÏebnõÂm pomeÏru prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ.
63/1983 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 4 se doplnÏ uje novyÂ odstavec 4 tohoto zneÏ-
nõÂ:

¹(4) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m se po dobu trvaÂnõÂ sluzÏebnõÂho
pomeÏru prÏerusÏuje cÏlenstvõÂ a cÏinnost v politickyÂch stra-
naÂch1) a v politickyÂch hnutõÂch.2)

2. § 5 odst. 3 znõÂ:

¹(3) SluzÏebnõÂ prÏõÂsaha znõÂ:
¹JaÂ, prÏõÂslusÏnõÂk Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti, slav-

nostneÏ prohlasÏuji, zÏe budu veÏrnyÂ CÏ eskoslovenskeÂ so-
cialistickeÂ republice.

Budu cÏestnyÂm, statecÏnyÂm a ukaÂzneÏnyÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kem Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti. PrÏi plneÏnõÂ svyÂch slu-
zÏebnõÂch povinnostõÂ se budu rÏõÂdit uÂstavou a zaÂkony a
budu chraÂnit uÂstavnõÂ zrÏõÂzenõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky, praÂva obcÏanuÊ a verÏejnyÂ porÏaÂdek.

K tomu jsem prÏipraven vynalozÏit vsÏechny sveÂ sõÂly
i schopnosti a nasadit i svuÊ j zÏ ivot.

Tak prÏõÂsahaÂm!ª.ª.

CÏ l. IV

(1) PrÏõÂslusÏnõÂku Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti nebo
Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy, kteryÂ slozÏil sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu
podle jejõÂho dosavadnõÂho zneÏnõÂ, je sluzÏebnõÂ orgaÂn povi-
nen prÏedlozÏit ke slozÏenõÂ sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu podle tohoto
zaÂkona do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy tento zaÂkon na-
bude uÂcÏinnosti, prÏõÂslusÏnõÂku prÏitom musõÂ byÂt poskyt-
nuta doba jednoho meÏsõÂce pro uvaÂzÏenõÂ, zda sluzÏebnõÂ
prÏõÂsahu podle tohoto zaÂkona slozÏõÂ. OdmõÂtne-li prÏõÂslusÏ-
nõÂk slozÏit sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu podle tohoto zaÂkona, jeho
sluzÏebnõÂ pomeÏr skoncÏõÂ dnem, kdy k odmõÂtnutõÂ dosÏlo.
NeslozÏõÂ-li prÏõÂslusÏnõÂk sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu v dobeÏ stanoveneÂ
mu pro uvaÂzÏenõÂ, skoncÏõÂ jeho sluzÏebnõÂ pomeÏr poslednõÂm
dnem teÂto doby. V prÏõÂpadeÏ, zÏe sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu ne-
mohl prÏõÂslusÏnõÂk slozÏit ze zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ ve stano-
veneÂ dobeÏ, beÏzÏ õÂ mu novaÂ doba jednoho meÏsõÂce po od-
padnutõÂ duÊ voduÊ , pro ktereÂ nemohl sluzÏebnõÂ prÏõÂsahu
slozÏit. SkoncÏenõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru se v teÏchto prÏõÂpa-
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1) ZaÂkon cÏ. 15/1990 Sb., o politickyÂch stranaÂch.
2) § 8 zaÂkona cÏ. 15/1990 Sb.



dech posuzuje jako skoncÏenõÂ sluzÏebnõÂho pomeÏru uvol-
neÏnõÂm ze zaÂvazÏnyÂch osobnõÂch duÊ voduÊ .

(2) VojaÂku z povolaÂnõÂ,3) vojaÂku v dalsÏõÂ sluzÏbeÏ4) a
vojaÂku ve vyÂsluzÏbeÏ povolaneÂmu prÏechodneÏ k cÏinneÂ
sluzÏbeÏ5) (daÂle jen ¹vojaÂkª), kteryÂ slozÏil vojenskou prÏõÂ-
sahu podle jejõÂho drÏõÂveÏjsÏõÂho zneÏnõÂ, je velitel povinen
prÏedlozÏit ke slozÏenõÂ vojenskou prÏõÂsahu podle tohoto
zaÂkona do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy tento zaÂkon na-
bude uÂcÏinnosti; vojaÂku prÏitom musõÂ byÂt poskytnuta
doba jednoho meÏsõÂce pro uvaÂzÏenõÂ, zda vojenskou prÏõÂ-
sahu podle tohoto zaÂkona slozÏõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe vojen-
skou prÏõÂsahu nemohl vojaÂk slozÏit ze zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ
ve stanoveneÂ dobeÏ, beÏzÏõÂ mu novaÂ doba jednoho meÏsõÂce
po odpadnutõÂ duÊ voduÊ , pro ktereÂ nemohl vojenskou
prÏõÂsahu slozÏit. OdmõÂtne-li vojaÂk slozÏit vojenskou prÏõÂ-
sahu podle tohoto zaÂkona, bude propusÏteÏn ministrem
naÂrodnõÂ obrany ze sluzÏebnõÂho pomeÏru.

CÏ l. V

ZaÂkon cÏ. 40/1974 Sb., o Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnos-
ti, se meÏnõÂ takto:

1. § 51 odst. 2 a 3 znõÂ:
¹(2) K plneÏnõÂ uÂkoluÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti

prÏi udrzÏovaÂnõÂ bezpecÏnosti uvnitrÏ staÂtu v prÏõÂpadeÏ naÂsil-
neÂho uÂtoku proti uÂstavnõÂmu zrÏõÂzenõÂ CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky muÊ zÏe vlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ so-
cialistickeÂ republiky povolat vojaÂky v cÏinneÂ sluzÏbeÏ.

(3) VojaÂci v cÏinneÂ sluzÏbeÏ povolanõÂ podle odstavce
2 majõÂ prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti
stejnaÂ praÂva a povinnosti jako prÏõÂslusÏnõÂci tohoto sboru,
pokud vlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
nerozhodne jinak.ª.

2. § 52 se vypousÏtõÂ.

3. V § 53 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹vojaÂkuÊ uvedenyÂch
v § 52 a zª.

CÏ l. VI

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka federaÂlnõÂho ministerstva vni-
tra cÏ. 67/1977 Sb., o povolaÂnõÂ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ LidovyÂch mi-
licõÂ k plneÏnõÂ uÂkoluÊ Sboru naÂrodnõÂ bezpecÏnosti.

CÏ l. VII

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Havel v. r.

DubcÏek v. r.

CÏ alfa v. r.
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3) § 20 odst. 2 põÂsm. d) branneÂho zaÂkona.
4) § 20 odst. 2 põÂsm. c) branneÂho zaÂkona.
5) § 20 odst. 2 põÂsm. e) branneÂho zaÂkona.
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V Y H L AÂ SÏ K A

Ministerstva priemyslu Slovenskej republiky

zo 6. marca 1990,
ktorou sa zrusÏuje vyhlaÂsÏka Ministerstva priemyslu Slovenskej socialistickej republiky

cÏ.155/1970 Zb. o zriad'ovanõÂ a poÃ sobnosti tlacÏiarnõÂ a rozmnozÏovnõÂ a o povinnej evidencii
tlacÏiarenskyÂch strojov v znenõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 161/1971 Zb.

Ministerstvo priemyslu Slovenskej republiky
podl'a § 1 zaÂkona cÏ. 272/1949 Zb. o vedenõÂ vyÂroby a
distribuÂcie v odbore poÃ sobnosti ministra informaÂciõÂ a
osvety ustanovuje:

§ 1

ZrusÏuje sa vyhlaÂsÏka Ministerstva priemyslu Slo-
venskej socialistickej republiky cÏ. 155/1970 Zb. o zria-
d'ovanõÂ a poÃ sobnosti tlacÏiarnõÂ a rozmnozÏovnõÂ a o povin-

nej evidencii tlacÏiarenskyÂch strojov v znenõÂ vyhlaÂsÏky
Ministerstva priemyslu Slovenskej socialistickej repu-
bliky cÏ. 161/1971 Zb., ktorou sa menõÂ a doplÂnÏ a vy-
hlaÂsÏka Ministerstva priemyslu Slovenskej socialistickej
republiky cÏ. 155/1970 Zb.

§ 2

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' 1. aprõÂlom 1990.

Minister:
Ing. DuckyÂ v. r.
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S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 19. ledna 1989 byla v Praze podepsaÂna Smlouva mezi
CÏ eskoslovenskou socialistickou republikou a Jemenskou lidovou demokratickou republikou o praÂvnõÂ pomoci ve
veÏcech obcÏanskyÂch a trestnõÂch.

Se Smlouvou vyslovilo souhlas FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a prezident
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky ji ratifikoval. RatifikacÏnõÂ listiny byly vymeÏneÏny v Adenu dne 14. ledna
1990.

Smlouva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 52 odst. 2 dnem 13. uÂnora 1990.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 76/1990Strana 328 CÏ aÂstka 17

S M L O U VA

mezi CÏ eskoslovenskou socialistickou republikou a Jemenskou lidovou demokratickou
republikou o praÂvnõÂ pomoci ve veÏcech obcÏanskyÂch a trestnõÂch.

CÏ eskoslovenskaÂ socialistickaÂ republika a JemenskaÂ
lidovaÂ demokratickaÂ republika,

vedeny prÏaÂnõÂm daÂle rozvõÂjet vzaÂjemneÂ vztahy mezi
obeÏma staÂty v souladu se Smlouvou mezi CÏ eskosloven-
skou socialistickou republikou a Jemenskou lidovou
demokratickou republikou o prÏaÂtelstvõÂ a spolupraÂci ze
dne 14. zaÂrÏõÂ 1981 a

ve snaze prohloubit a zdokonalit vzaÂjemneÂ vztahy
obou staÂtuÊ i v oblasti praÂvnõÂch stykuÊ ,

se rozhodly uzavrÏõÂt tuto smlouvu a za tõÂm uÂcÏelem
jmenovaly svyÂmi zmocneÏnci

CÏ eskoslovenskaÂ socialistickaÂ republika
akademika JaÂna PjesÏcÏaka,
generaÂlnõÂho prokuraÂtora

CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky,

a

JemenskaÂ lidovaÂ demokratickaÂ republika
Abdul Wasa Ahmed Salama,

ministra spravedlnosti,

kterÏõÂ po vyÂmeÏneÏ svyÂch plnyÂch mocõÂ, jezÏ byly shle-
daÂny v dobreÂ a naÂlezÏ iteÂ formeÏ, se dohodli takto:

CÏ AÂ ST I

VSÏ EOBECNAÂ USTANOVENIÂ

HLAVA 1

PRAÂVNIÂ OCHRANA A PRAÂVNIÂ
POMOC V OBCÏ ANSKYÂ CH

A TRESTNIÂCH VEÏ CECH

CÏ laÂ nek 1

PraÂvnõÂ ochrana

(1) ObcÏaneÂ jedneÂ smluvnõÂ strany pozÏõÂvajõÂ na
uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany stejneÂ praÂvnõÂ ochrany v
osobnõÂch a majetkovyÂch veÏcech jako obcÏaneÂ teÂto
smluvnõÂ strany.

(2) ObcÏaneÂ jedneÂ smluvnõÂ strany mohou prÏed jus-
ticÏnõÂmi orgaÂny druheÂ smluvnõÂ strany vystupovat, haÂjit
svaÂ praÂva, podaÂvat zÏaÂdosti, naÂvrhy na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ a
opravneÂ prostrÏedky za stejnyÂch podmõÂnek, jako ob-
cÏaneÂ teÂto smluvnõÂ strany.

(3) UstanovenõÂ teÂto smlouvy o obcÏanech smluv-
nõÂch stran se vztahujõÂ prÏimeÏrÏeneÏ takeÂ na praÂvnickeÂ
osoby zrÏõÂzeneÂ podle praÂvnõÂho rÏaÂdu jedneÂ ze smluvnõÂch
stran, ktereÂ majõÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ teÂto smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 2

PraÂvnõÂ pomoc

(1) JusticÏnõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran si poskytujõÂ ve
veÏcech upravenyÂch touto smlouvou navzaÂjem praÂvnõÂ
pomoc.

(2) Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹veÏci obcÏanskeÂª
zahrnuje rovneÏzÏ veÏci rodinneÂ, pracovnõÂ a obchodnõÂ.

(3) Pro uÂcÏely teÂto smlouvy vyÂraz ¹justicÏnõÂ orgaÂnª
oznacÏuje kazÏdyÂ staÂtnõÂ orgaÂn jedneÂ ze smluvnõÂch stran
prÏõÂslusÏnyÂ k projednaÂnõÂ veÏcõÂ upravenyÂch touto smlou-
vou podle praÂvnõÂho rÏaÂdu sveÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 3

Rozsah praÂvnõÂ pomoci

SmluvnõÂ strany si navzaÂjem poskytujõÂ praÂvnõÂ po-
moc provaÂdeÏnõÂm jednotlivyÂch uÂkonuÊ , zejmeÂna sepiso-
vaÂnõÂm, zasõÂlaÂnõÂm a dorucÏovaÂnõÂm põÂsemnostõÂ a vyÂsle-
chem uÂcÏatnõÂkuÊ , sveÏdkuÊ , obvineÏnyÂch nebo jinyÂch osob,
uznaÂvaÂnõÂm a vyÂkonem rozhodnutõÂ a v trestnõÂch veÏcech
zejmeÂna prÏevzetõÂm trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ a vydaÂvaÂnõÂm.

CÏ laÂ nek 4

ZpuÊ sob styku

(1) JusticÏnõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran se prÏi provaÂ-



deÏnõÂ teÂto smlouvy styÂkajõÂ navzaÂjem prostrÏednictvõÂm
prÏõÂslusÏnyÂch uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ , pokud tato smlouva
nestanovõÂ jinyÂ zpuÊ sob.

(2) Pro uÂcÏely teÂto smlouvy se uÂstrÏednõÂmi orgaÂny
rozumõÂ:

a) na straneÏ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky:
± GeneraÂlnõÂ prokuratura CÏ eskoslovenskeÂ socialis-

tickeÂ republiky,
± ministerstvo spravedlnosti CÏ eskeÂ socialistickeÂ

republiky,
± ministerstvo spravedlnosti SlovenskeÂ socialis-

tickeÂ republiky;

b) na straneÏ JemenskeÂ lidoveÂ demokratickeÂ republi-
ky:
± ministerstvo spravedlnosti.

(3) UÂ strÏednõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran pouzÏõÂvajõÂ prÏi
vzaÂjemneÂm styku prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto smlouvy svyÂch
uÂrÏednõÂch jazykuÊ a vzÏdy teÂzÏ jazyk anglickyÂ.

CÏ laÂ nek 5

DozÏaÂdaÂnõÂ

(1) DozÏaÂdaÂnõÂ musõÂ obsahovat:

a) oznacÏenõÂ dozÏadujõÂcõÂho orgaÂnu,
b) oznacÏenõÂ dozÏaÂdaneÂho orgaÂnu,
c) oznacÏenõÂ veÏci, v ktereÂ se o praÂvnõÂ pomoc zÏaÂdaÂ,
d) jmeÂna a prÏõÂjmenõÂ uÂcÏastnõÂkuÊ , obvineÏnyÂch, obzÏalo-

vanyÂch, odsouzenyÂch, posÏkozenyÂch a prÏõÂpadneÏ je-
jich zaÂstupcuÊ , mõÂsto jejich bydlisÏteÏ nebo pobytu,
jejich staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ a povolaÂnõÂ, v trestnõÂch veÏ-
cech takeÂ mõÂsto a datum jejich narozenõÂ a jmeÂna a
prÏõÂjmenõÂ rodicÏuÊ ; u praÂvnickyÂch osob jejich naÂzev
a sõÂdlo,

e) prÏedmeÏt dozÏaÂdaÂnõÂ a uÂdaje, ktereÂ jsou potrÏebneÂ pro
vyrÏõÂzenõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ,

f) v trestnõÂch veÏcech popis a zaÂkonneÂ oznacÏenõÂ
soudneÏ trestneÂho cÏinu a uÂdaje o posÏkozeneÂm
a o vyÂsÏi sÏkody, byla-li cÏinem zpuÊ sobena.

(2) DozÏaÂdaÂnõÂ a k neÏmu prÏipojeneÂ põÂsemnosti musõÂ
byÂt vyhotoveny v uÂrÏednõÂm jazyce dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany nebo musõÂ byÂt prÏipojen prÏeklad do tohoto ja-
zyka nebo do jazyka anglickeÂho. KazÏdyÂ prÏeklad spo-
jenyÂ s dozÏaÂdaÂnõÂm musõÂ byÂt oveÏrÏen k tomu opraÂvneÏnyÂm
tlumocÏnõÂkem nebo diplomatickou misõÂ nebo konzulaÂr-
nõÂm uÂrÏadem jedneÂ ze smluvnõÂch stran.

(3) V dozÏaÂdaÂnõÂ bude uvedeno datum jeho vyhoto-
venõÂ, bude podepsaÂno opraÂvneÏnou uÂrÏednõÂ osobou a
opatrÏeno otiskem uÂrÏednõÂho razõÂtka.

CÏ laÂ nek 6

VyrÏõÂzenõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ

(1) PrÏi vyrÏizovaÂnõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ postupuje dozÏaÂdanyÂ
orgaÂn podle praÂvnõÂho rÏaÂdu sveÂho staÂtu. MuÊ zÏe vsÏak na

zÏaÂdost dozÏadujõÂcõÂho orgaÂnu proveÂst dozÏaÂdaÂnõÂ zpuÊ so-
bem v neÏm uvedenyÂm, pokud to nenõÂ v rozporu s praÂv-
nõÂm rÏaÂdem jeho staÂtu.

(2) JestlizÏe dozÏaÂdanyÂ orgaÂn nenõÂ prÏõÂslusÏnyÂ k vyrÏõÂ-
zenõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ, postoupõÂ je bezodkladneÏ prÏõÂslusÏneÂmu
orgaÂnu a uveÏdomõÂ o tom dozÏadujõÂcõÂ orgaÂn.

(3) JestlizÏe adresa uvedenaÂ v dozÏaÂdaÂnõÂ nenõÂ prÏesnaÂ
nebo jestlizÏe osoba, ktereÂ se dozÏaÂdaÂnõÂ tyÂkaÂ, na uvedeneÂ
adrese nebydlõÂ, ucÏinõÂ dozÏaÂdanyÂ orgaÂn opatrÏenõÂ ke zjisÏ-
teÏnõÂ jejõÂ spraÂvneÂ adresy.

(4) DozÏaÂdanyÂ orgaÂn oznaÂmõÂ dozÏadujõÂcõÂmu or-
gaÂnu na jeho zÏaÂdost mõÂsto a cÏas vyrÏizovaÂnõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ.

(5) Po vyrÏõÂzenõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ vraÂtõÂ dozÏaÂdanyÂ orgaÂn na
zÏaÂdost spisy dozÏadujõÂcõÂmu orgaÂnu. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ
mozÏno dozÏaÂdaÂnõÂ vyhoveÏt, vraÂtõÂ dozÏaÂdanyÂ orgaÂn spisy
dozÏadujõÂcõÂmu orgaÂnu a soucÏasneÏ oznaÂmõÂ duÊ vody, pro
ktereÂ nenõÂ mozÏno dozÏaÂdaÂnõÂ vyrÏõÂdit.

CÏ laÂ nek 7

DorucÏovaÂnõÂ

DozÏaÂdanyÂ orgaÂn zarÏõÂdõÂ dorucÏenõÂ põÂsemnostõÂ podle
praÂvnõÂho rÏaÂdu sveÂho staÂtu, jestlizÏe dorucÏovanaÂ põÂsem-
nost je sepsaÂna v jazyce dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nebo
je k nõÂ prÏipojen oveÏrÏenyÂ prÏeklad do tohoto jazyka. Ji-
nak dozÏaÂdanyÂ orgaÂn dorucÏõÂ põÂsemnosti adresaÂtovi,
jestlizÏe je ochoten je prÏijmout dobrovolneÏ.

CÏ laÂ nek 8

Doklad o dorucÏenõÂ

(1) DorucÏenõÂ se prokaÂzÏe potvrzenõÂm podepsanyÂm
prÏõÂjemcem a otiskem uÂrÏednõÂho razõÂtka, datem a podpi-
sem dorucÏujõÂcõÂho orgaÂnu nebo potvrzenõÂm vydanyÂm
tõÂmto orgaÂnem, kteryÂm se prokazuje zpuÊ sob, mõÂsto a
datum dorucÏenõÂ. Je-li dorucÏovanaÂ põÂsemnost zaslaÂna ve
dvou vyhotovenõÂch, muÊ zÏe se jejõÂ dorucÏenõÂ potvrdit na
druheÂm stejnopise.

(2) Doklad o dorucÏenõÂ se zasõÂlaÂ bezodkladneÏ do-
zÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ straneÏ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ mozÏno do-
rucÏenõÂ proveÂst, dozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana oznaÂmõÂ bez-
odkladneÏ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ straneÏ duÊ vody, ktereÂ
braÂnõÂ dorucÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 9

VyrÏizovaÂnõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ diplomatickyÂmi misemi
nebo konzulaÂrnõÂmi uÂ rÏady

SmluvnõÂ strany mohou dorucÏovat põÂsemnosti
vlastnõÂm obcÏanuÊ m a vyslyÂchat je takeÂ prostrÏednictvõÂm
svyÂch diplomatickyÂch misõÂ nebo konzulaÂrnõÂch uÂrÏaduÊ .
V teÏchto prÏõÂpadech nesmõÂ byÂt pouzÏito donucovacõÂch
prostrÏedkuÊ .

CÏ laÂ nek 10

Ochrana sveÏdkuÊ a znalcuÊ

(1) ObcÏan, kteryÂ maÂ pobyt na uÂzemõÂ jedneÂ
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smluvnõÂ strany a kteryÂ maÂ byÂt vyslechnut prÏed justicÏ-
nõÂm orgaÂnem druheÂ smluvnõÂ strany jako sveÏdek nebo
znalec, nenõÂ povinen se na prÏedvolaÂnõÂ tohoto orgaÂnu
dostavit; prÏedvolaÂnõÂ proto nesmõÂ obsahovat pohruÊ zÏku
doucenõÂ pro prÏõÂpad nedostavenõÂ se.

(2) SveÏdek nebo znalec, kteryÂ maÂ pobyt na uÂzemõÂ
jedneÂ ze smluvnõÂch stran a kteryÂ se dostavil na prÏedvo-
laÂnõÂ k justicÏnõÂmu orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany, nesmõÂ
byÂt na jejõÂm uÂzemõÂ bez ohledu na sveÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ
trestneÏ stõÂhaÂn ani podroben omezenõÂ osobnõÂ svobody
za cÏin, kteryÂ spaÂchal prÏed prÏekrocÏenõÂm staÂtnõÂch hranic
dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany, nelze na neÏm za takovyÂ cÏin
vykonat trest drÏõÂve ulozÏenyÂ ani nemuÊ zÏe byÂt trestneÏ stõÂ-
haÂn v souvislosti s podaÂnõÂm sveÏdectvõÂ nebo znaleckeÂho
posudku.

(3) SveÏdek nebo znalec pozbude ochrany uvedeneÂ
v odstavci 2 tohoto cÏlaÂnku, jestlizÏe neopustõÂ uÂzemõÂ do-
zÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany do sedmi dnuÊ ode dne, kdy mu
justicÏnõÂ orgaÂn, kteryÂ ho prÏedvolal, oznaÂmil, zÏe jeho prÏõÂ-
tomnost nenõÂ daÂle potrÏebnaÂ, nebo jestlizÏe opustil uÂzemõÂ
dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany a dobrovolneÏ se tam vraÂtil.
Do teÂto lhuÊ ty se nezapocÏõÂtaÂvaÂ doba, po kterou sveÏdek
nebo znalec nemohl opustit uÂzemõÂ teÂto smluvnõÂ strany
z duÊ voduÊ na neÏm nezaÂvislyÂch.

(4) PrÏedvolanaÂ osoba maÂ praÂvo na naÂhradu vyÂdajuÊ
na cestu a pobyt, jakozÏ i usÏleÂho vyÂdeÏlku, a znalec
kromeÏ toho i na znalecÏneÂ. V prÏedvolaÂnõÂ se uvede, jakeÂ
naÂhrady prÏedvolaneÂmu patrÏõÂ. Na jeho zÏaÂdost se mu po-
skytne zaÂloha na naÂhradu vyÂdajuÊ .

CÏ laÂ nek 11

NaÂklady praÂvnõÂ pomoci

(1) SmluvnõÂ strany nebudou pozÏadovat naÂhradu
naÂkladuÊ provedenõÂ dozÏaÂdaÂnõÂ kromeÏ znalecÏneÂho a ji-
nyÂch vyÂdajuÊ vzniklyÂch v souvislosti s provedenõÂm zna-
leckyÂch duÊ kazuÊ .

(2) ProvedenõÂ znaleckeÂho duÊ kazu je mozÏno vaÂzat
na podmõÂnku slozÏenõÂ zaÂlohy.

(3) DozÏaÂdanyÂ orgaÂn oznaÂmõÂ dozÏadujõÂcõÂmu or-
gaÂnu na jeho zÏaÂdost vyÂsÏi naÂkladuÊ vzniklyÂch vyrÏõÂzenõÂm
dozÏaÂdaÂnõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe dozÏadujõÂcõÂ orgaÂn vybere tyto
naÂklady od osoby, kteraÂ je povinna je uhradit, vybranaÂ
suma zuÊ stane dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ straneÏ.

CÏ laÂ nek 12

OdmõÂtnutõÂ praÂvnõÂ pomoci

PoskytnutõÂ praÂvnõÂ pomoci muÊ zÏe byÂt odmõÂtnuto,
jestlizÏe dozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana maÂ za to, zÏe vyrÏõÂzenõÂ
by mohlo ohrozit jejõÂ svrchovanost nebo jejõÂ bezpecÏ-
nost nebo by bylo v rozporu s jejõÂm verÏejnyÂm porÏaÂd-
kem.

V trestnõÂch veÏcech muÊ zÏe byÂt poskytnutõÂ praÂvnõÂ
pomoci odmõÂtnuto i tehdy, jestlizÏe se dozÏaÂdaÂnõÂ tyÂkaÂ

cÏinu, kteryÂ podle praÂvnõÂho rÏaÂdu dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany nenõÂ soudneÏ trestnyÂ.

CÏ laÂ nek 13

PraÂvnõÂ informace

UÂ strÏednõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran si budou na zÏaÂ-
dost poskytovat informace o praÂvnõÂch prÏedpisech,
ktereÂ platõÂ nebo platily na jejich uÂzemõÂ, texty teÏchto
prÏedpisuÊ a informace o praÂvnõÂ praxi.

CÏ laÂ nek 14

Platnost a duÊ kaznõÂ moc listin

(1) Listiny vydaneÂ nebo oveÏrÏeneÂ v prÏedepsaneÂ
formeÏ a opatrÏeneÂ otiskem uÂrÏednõÂho razõÂtka prÏõÂslusÏneÂho
staÂtnõÂho orgaÂnu nebo uÂrÏednõÂ osoby (tlumocÏnõÂka, znal-
ce) jedneÂ smluvnõÂ strany nevyzÏadujõÂ na uÂzemõÂ druheÂ
smluvnõÂ strany dalsÏõÂho oveÏrÏenõÂ. To platõÂ i pro podpisy
na listinaÂch a pro podpisy, ktereÂ byly oveÏrÏeny podle
prÏedpisuÊ jedneÂ ze smluvnõÂch stran.

(2) Listiny, ktereÂ jsou na uÂzemõÂ jedneÂ ze smluv-
nõÂch stran povazÏovaÂny za verÏejneÂ, majõÂ duÊ kaznõÂ moc
verÏejnyÂch listin takeÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 15

ZjisÏt'ovaÂnõÂ adres a jinyÂch uÂ dajuÊ

(1) UÂ strÏednõÂ orgaÂny smluvnõÂch stran si na zÏaÂdost
poskytnou pomoc prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ adres osob, ktereÂ se
zdrzÏujõÂ na jejich uÂzemõÂ, je-li to trÏeba k uplatneÏnõÂ praÂv
jejich obcÏanuÊ .

(2) Je-li u justicÏnõÂho orgaÂnu jedneÂ smluvnõÂ strany
uplatneÏn naÂrok na vyÂzÏivneÂ proti osobeÏ, kteraÂ se
zdrzÏuje na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, poskytne tato
smluvnõÂ strana na zÏaÂdost pomoc i prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ zdroje
a vyÂsÏe prÏõÂjmuÊ teÂto osoby.

HLAVA 2

ZASIÂLAÂ NIÂ DOKLADUÊ O OSOBNIÂM
STAVU A JINYÂ CH LISTIN

CÏ laÂ nek 16

(1) SmluvnõÂ strany si navzaÂjem zasõÂlajõÂ vyÂpisy
z matrik o narozenõÂ, o uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ a o uÂmrtõÂ
obcÏanuÊ druheÂ smluvnõÂ strany, jakozÏ i sdeÏlenõÂ o vsÏech
zmeÏnaÂch v teÏchto matrikaÂch. Tyto vyÂpisy se zasõÂlajõÂ
z uÂrÏednõÂ povinnosti ihned po provedenõÂ zaÂpisu do ma-
triky.

(2) Na zÏaÂdost jedneÂ smluvnõÂ strany zasÏle druhaÂ
smluvnõÂ strana vyÂpisy z matrik pro uÂrÏednõÂ potrÏebu.

(3) VyÂpisy z matrik podle tohoto cÏlaÂnku se zasõÂ-
lajõÂ bezplatneÏ diplomatickou cestou.

CÏ laÂ nek 17

ZÏ aÂdosti obcÏanuÊ smluvnõÂch stran o vyÂpis z matriky
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nebo opis jineÂ listiny tyÂkajõÂcõÂ se osobnõÂho stavu je
mozÏno zaslat prÏõÂmo prÏõÂslusÏneÂmu matricÏnõÂmu uÂrÏadu
nebo justicÏnõÂmu orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany. VyzÏaÂ-
daneÂ doklady se zÏadateli zasõÂlajõÂ prostrÏednictvõÂm diplo-
matickeÂ mise nebo konzulaÂrnõÂho uÂrÏadu staÂtu, jehozÏ or-
gaÂn doklad vydal. DiplomatickaÂ mise nebo konzulaÂrnõÂ
uÂrÏad vybere prÏi prÏedaÂnõÂ od zÏadatele poplatek za vyho-
tovenõÂ dokladu.

CÏ laÂ nek 18

SmluvnõÂ strany si budou navzaÂjem zasõÂlat zpuÊ so-
bem uvedenyÂm v cÏlaÂnku 16 odst. 3 teÂto smlouvy opisy
pravomocnyÂch rozhodnutõÂ tyÂkajõÂcõÂch se osobnõÂho
stavu obcÏanuÊ druheÂ smluvnõÂ strany.

HLAVA 3

NAÂ KLADY RÏ IÂZENIÂ

CÏ laÂ nek 19

OsvobozenõÂ od slozÏenõÂ zÏalobnõÂ jistoty

ObcÏanuÊ m jedneÂ smluvnõÂ strany, kterÏõÂ vystupujõÂ
prÏed justicÏnõÂmi orgaÂny druheÂ smluvnõÂ strany, pokud
majõÂ bydlisÏteÏ nebo pobyt na uÂzemõÂ jedneÂ ze smluvnõÂch
stran, nenõÂ mozÏno ulozÏit, aby slozÏili zÏalobnõÂ jistotu za
naÂklady rÏõÂzenõÂ jen z toho duÊ vodu, zÏe jsou cizinci nebo
zÏe na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany nemajõÂ bydlisÏteÏ ani
prÏechodnyÂ pobyt.

CÏ laÂ nek 20

OsvobozenõÂ od poplatkuÊ a zaÂloh

ObcÏanuÊ m jedneÂ smluvnõÂ strany se na uÂzemõÂ druheÂ
smluvnõÂ strany poskytuje osvobozenõÂ od soudnõÂch po-
platkuÊ a zaÂloh, jinyÂch naÂkladuÊ rÏõÂzenõÂ a dalsÏõÂ vyÂhody tyÂ-
kajõÂcõÂ se poplatkuÊ za stejnyÂch podmõÂnek a ve stejneÂm
rozsahu jako obcÏanuÊ m teÂto smluvnõÂ strany. ToteÂzÏ platõÂ
i pro ustanovenõÂ bezplatneÂho praÂvnõÂho zaÂstupce.

CÏ laÂ nek 21

(1) VyÂhody podle cÏlaÂnku 20 teÂto smlouvy se po-
skytnou na zaÂkladeÏ osveÏdcÏenõÂ o osobnõÂch a majetko-
vyÂch pomeÏrech zÏadatele. Toto osveÏdcÏenõÂ vydaÂvaÂ prÏõÂ-
slusÏnyÂ orgaÂn smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ maÂ zÏada-
tel bydlisÏteÏ nebo pobyt.

(2) JestlizÏe zÏadatel nemaÂ bydlisÏteÏ ani pobyt na
uÂzemõÂ zÏaÂdneÂ ze smluvnõÂch stran, muÊ zÏe osveÏdcÏenõÂ vydat
i diplomatickaÂ mise nebo konzulaÂrnõÂ uÂrÏad smluvnõÂ stra-
ny, jejõÂmzÏ je zÏadatel obcÏanem.

(3) JusticÏnõÂ orgaÂn, kteryÂ rozhoduje o zÏaÂdosti,
muÊ zÏe od orgaÂnu, kteryÂ potvrzenõÂ vydal, zÏaÂdat doplneÏnõÂ
uÂdajuÊ nebo potrÏebnaÂ objasneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 22

JestlizÏe prÏõÂslusÏnyÂ justicÏnõÂ orgaÂn prÏiznal vyÂhody

uvedeneÂ v cÏlaÂnku 20 teÂto smlouvy obcÏanovi druheÂ
smluvnõÂ strany, vztahujõÂ se na celeÂ rÏõÂzenõÂ a takeÂ na rÏõÂ-
zenõÂ o vyÂkonu rozhodnutõÂ.

CÏ laÂ nek 23

(1) JestlizÏe obcÏan jedneÂ ze smluvnõÂch stran mõÂnõÂ
podat zÏaÂdost o prÏiznaÂnõÂ vyÂhod uvedenyÂch v cÏlaÂnku 20
teÂto smlouvy prÏed justicÏnõÂm orgaÂnem druheÂ smluvnõÂ
strany, muÊ zÏe tak ucÏinit takeÂ u justicÏnõÂho orgaÂnu prÏõÂ-
slusÏneÂho podle mõÂsta sveÂho bydlisÏteÏ nebo pobytu.
Tento orgaÂn postoupõÂ zÏaÂdost spolu s osveÏdcÏenõÂm vyda-
nyÂm podle cÏlaÂnku 21 teÂto smlouvy justicÏnõÂmu orgaÂnu
druheÂ smluvnõÂ strany.

(2) ZÏ aÂdost lze podat soucÏasneÏ s naÂvrhem na zahaÂ-
jenõÂ rÏõÂzenõÂ.

CÏ AÂ ST II

UZNAÂ NIÂ A VYÂ KON
ROZHODNUTIÂ

CÏ laÂ nek 24

SmluvnõÂ strany uznajõÂ a vykonajõÂ na sveÂm uÂzemõÂ
tato rozhodnutõÂ vydanaÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ stra-
ny:

a) rozhodnutõÂ justicÏnõÂch orgaÂnuÊ a jimi schvaÂleneÂ
smõÂry v obcÏanskyÂch veÏcech;

b) rozhodnutõÂ justicÏnõÂch orgaÂnuÊ v trestnõÂch veÏcech
tyÂkajõÂcõÂ se naÂhrady sÏkody a jinyÂch obcÏanskopraÂv-
nõÂch naÂrokuÊ ;

c) rozhodnutõÂ rozhodcÏõÂch orgaÂnuÊ , vcÏetneÏ smõÂruÊ prÏed
nimi uzavrÏenyÂch.

CÏ laÂ nek 25

(1) RozhodnutõÂ justicÏnõÂch orgaÂnuÊ se uznajõÂ a vy-
konajõÂ za podmõÂnek, zÏe:

a) rozhodnutõÂ je pravomocneÂ a vykonatelneÂ podle
praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ
bylo vydaÂno;

b) uznaÂnõÂ a vyÂkonu nebraÂnõÂ vyÂlucÏnaÂ pravomoc or-
gaÂnuÊ smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ se o uznaÂnõÂ
a vyÂkon zÏaÂdaÂ;

c) uÂcÏastnõÂk, proti ktereÂmu bylo rozhodnutõÂ vydaÂno a
kteryÂ se rÏõÂzenõÂ nezuÂcÏastnil, byl podle praÂvnõÂho
rÏaÂdu smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ bylo roz-
hodnutõÂ vydaÂno, vcÏas a rÏaÂdneÏ prÏedvolaÂn k uÂcÏasti
na rÏõÂzenõÂ a v prÏõÂpadeÏ procesnõÂ nezpuÊ sobilosti byl
rÏaÂdneÏ zastoupen;

d) rozhodnutõÂ nenõÂ v rozporu s rozhodnutõÂm, ktereÂ
nabylo praÂvnõÂ moci, vydanyÂm drÏõÂve mezi tyÂmizÏ
uÂcÏatnõÂky v teÂzÏe veÏci justicÏnõÂm orgaÂnem smluvnõÂ
strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ maÂ byÂt rozhodnutõÂ
uznaÂno nebo vykonaÂno;

e) prÏed orgaÂnem dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany neprobõÂhaÂ
rÏõÂzenõÂ mezi tyÂmizÏ uÂcÏastnõÂky o teÂzÏe veÏci, ktereÂ bylo
zahaÂjeno jako prveÂ;
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f) rozhodnutõÂ justicÏnõÂho orgaÂnu trÏetõÂho staÂtu, ktereÂ
bylo vydaÂno v teÂzÏe veÏci mezi tyÂmizÏ uÂcÏastnõÂky, na
uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nebylo uznaÂno
nebo vykonaÂno;

g) smluvnõÂ strana, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ se o uznaÂnõÂ nebo
vyÂkon zÏaÂdaÂ, maÂ za to, zÏe uznaÂnõÂ nebo vyÂkon ne-
ohrozõÂ jejõÂ svrchovanost nebo bezpecÏnost nebo
nebude v rozporu s jejõÂm verÏejnyÂm porÏaÂdkem.

(2) PrÏedbeÏzÏneÏ vykonatelnaÂ rozhodnutõÂ a prÏed-
beÏzÏnaÂ opatrÏenõÂ se v dozÏaÂdaneÂm staÂteÏ uznaÂvajõÂ a vyko-
naÂvajõÂ, i kdyzÏ podleÂhajõÂ rÏaÂdnyÂm opravnyÂm prostrÏed-
kuÊ m, jestlizÏe takovaÂ rozhodnutõÂ mohou byÂt v tomto
staÂteÏ vydaÂna a vykonaÂna.

CÏ laÂ nek 26

RozhodnutõÂ rozhodcÏõÂch orgaÂnuÊ se uznajõÂ a vyko-
najõÂ za podmõÂnek uvedenyÂch v cÏlaÂnku 25 teÂto smlouvy,
jestlizÏe:

a) rozhodnutõÂ se zaklaÂdaÂ na põÂsemneÂ dohodeÏ o prÏõÂ-
slusÏnosti rozhodcÏõÂho orgaÂnu a vydal je rozhodcÏõÂ
orgaÂn dohodou urcÏenyÂ v mezõÂch sveÂho opraÂvneÏnõÂ
stanoveneÂho dohodou a

b) dohoda o prÏõÂslusÏnosti rozhodcÏõÂho orgaÂnu je platnaÂ
podle praÂvnõÂho rÏaÂdu zvoleneÂho uÂcÏastnõÂky, a ne-
byl-li praÂvnõÂ rÏaÂd uÂcÏastnõÂky zvolen, podle praÂvnõÂho
rÏaÂdu smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ maÂ byÂt roz-
hodnutõÂ uznaÂno nebo vykonaÂno.

CÏ laÂ nek 27

O uznaÂnõÂ rozhodnutõÂ a narÏõÂzenõÂ jeho vyÂkonu roz-
hoduje justicÏnõÂ orgaÂn smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ
maÂ byÂt rozhodnutõÂ uznaÂno nebo vykonaÂno.

CÏ laÂ nek 28

(1) NaÂvrh na uznaÂnõÂ nebo vyÂkon rozhodnutõÂ je
mozÏno podat prÏõÂmo prÏõÂslusÏneÂmu justicÏnõÂmu orgaÂnu
smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ se maÂ rozhodnutõÂ
uznat nebo vykonat, nebo justicÏnõÂmu orgaÂnu, kteryÂ ve
veÏci rozhodl jako orgaÂn prveÂho stupneÏ; v tomto prÏõÂ-
padeÏ se naÂvrh postoupõÂ justicÏnõÂmu orgaÂnu druheÂ
smluvnõÂ strany zpuÊ sobem uvedenyÂm v cÏlaÂnku 4 teÂto
smlouvy.

(2) K naÂvrhu se prÏipojõÂ:

a) rozhodnutõÂ justicÏnõÂho orgaÂnu nebo oveÏrÏenyÂ opis
tohoto rozhodnutõÂ s potvrzenõÂm o praÂvnõÂ moci a
vykonatelnosti, nebo vykonatelnosti, pokud to
nevyplyÂvaÂ ze samotneÂho zneÏnõÂ rozhodnutõÂ;

b) doklad o tom, zÏe uÂcÏastnõÂk, proti ktereÂmu bylo
rozhodnutõÂ vydaÂno a kteryÂ se rÏõÂzenõÂ nezuÂcÏastnil,
byl podle praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ
uÂzemõÂ bylo rozhodnutõÂ vydaÂno, rÏaÂdneÏ a vcÏas prÏed-
volaÂn k uÂcÏasti na rÏõÂzenõÂ a v prÏõÂpadeÏ procesnõÂ ne-
zpuÊ sobilosti byl rÏaÂdneÏ zastoupen, pokud to ne-
vyplyÂvaÂ ze samotneÂho zneÏnõÂ rozhodnutõÂ;

c) oveÏrÏenyÂ prÏeklad naÂvrhu i põÂsemnostõÂ uvedenyÂch
pod põÂsmeny a) a b) tohoto odstavce do uÂrÏednõÂho
jazyka dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nebo do jazyka
anglickeÂho.

CÏ laÂ nek 29

(1) JusticÏnõÂ orgaÂn, kteryÂ rozhoduje o naÂvrhu na
uznaÂnõÂ nebo vyÂkon rozhodnutõÂ, se omezõÂ na zjisÏteÏnõÂ,
zda jsou splneÏny podmõÂnky uvedeneÂ v cÏlaÂncõÂch 25 a 26
teÂto smlouvy.

(2) NestanovõÂ-li tato smlouva jinyÂ postup, justicÏnõÂ
orgaÂn smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ se maÂ rozhod-
nutõÂ uznat nebo vykonat, postupuje podle praÂvnõÂho
rÏaÂdu sveÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 30

JusticÏnõÂ orgaÂn smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ naÂ-
klady rÏõÂzenõÂ zaÂlohoval staÂt, pozÏaÂdaÂ prÏõÂslusÏnyÂ justicÏnõÂ
orgaÂn druheÂ smluvnõÂ strany, aby naÂklady a poplatky
vymohl. JusticÏnõÂ orgaÂn vybranou cÏaÂstku odevzdaÂ di-
plomatickeÂ misi nebo konzulaÂrnõÂmu uÂrÏadu dozÏadujõÂcõÂ
smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 31

VyÂkon rozhodnutõÂ o naÂkladech rÏõÂzenõÂ

(1) JestlizÏe bylo uÂcÏastnõÂku osvobozeneÂmu od slo-
zÏenõÂ zÏalobnõÂ jistoty za naÂklady rÏõÂzenõÂ podle cÏlaÂnku 19
teÂto smlouvy pravomocnyÂm rozhodnutõÂm justicÏnõÂho
orgaÂnu jedneÂ smluvnõÂ strany ulozÏeno uhradit naÂklady
rÏõÂzenõÂ, vykonaÂ se toto rozhodnutõÂ na naÂvrh opraÂvneÏneÂ
osoby na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany bezplatneÏ.

(2) NaÂvrh a jeho prÏõÂlohy budou vyhotoveny
podle cÏlaÂnku 28 teÂto smlouvy.

(3) JusticÏnõÂ orgaÂn, kteryÂ rozhoduje o narÏõÂzenõÂ vyÂ-
konu rozhodnutõÂ podle odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku, se
omezõÂ na zjisÏteÏnõÂ, zda rozhodnutõÂ o naÂkladech nabylo
praÂvnõÂ moci a je vykonatelneÂ.

CÏ AÂ ST III

TRESTNIÂ VEÏ CI

HLAVA 1

PRÏ EVZETIÂ TRESTNIÂHO STIÂHANIÂ

CÏ laÂ nek 32

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana se zavazuje, zÏe na zÏaÂdost
druheÂ smluvnõÂ strany zahaÂjõÂ trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ proti sveÂmu
obcÏanovi, kteryÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany spaÂchal
cÏin, kteryÂ je podle praÂvnõÂho rÏaÂdu obou smluvnõÂch stran
cÏinem soudneÏ trestnyÂm.

(2) K zÏaÂdosti o prÏevzetõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ se prÏi-
pojõÂ spisy tyÂkajõÂcõÂ se veÏci, vsÏechny dostupneÂ duÊ kaznõÂ
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prostrÏedky, uÂdaje o prÏõÂpadneÂ sÏkodeÏ a text praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ pouzÏitelnyÂch na cÏin podle praÂvnõÂho rÏaÂdu plat-
neÂho v mõÂsteÏ spaÂchaÂnõÂ; v prÏõÂpadeÏ, zÏe tyto prÏõÂlohy ne-
jsou dostacÏujõÂcõÂ, budou na zÏaÂdost dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany zaslaÂny doplnÏ ujõÂcõÂ uÂdaje.

(3) JestlizÏe bylo pozÏaÂdaÂno o prÏevzetõÂ trestnõÂho stõÂ-
haÂnõÂ obcÏana, kteryÂ je v dobeÏ podaÂnõÂ teÂto zÏaÂdosti ve
vazbeÏ na uÂzemõÂ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany, zarÏõÂdõÂ se
jeho naÂvrat na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany.

(4) NaÂroky posÏkozenyÂch na naÂhradu sÏkody
uplatneÏneÂ u justicÏnõÂch orgaÂnuÊ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ
strany prÏed prÏevzetõÂm trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ budou projed-
naÂny v rÏõÂzenõÂ na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany.

(5) SmluvnõÂ strana, kteraÂ zahaÂjila trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ,
oznaÂmõÂ bezodkladneÏ druheÂ smluvnõÂ straneÏ vyÂsledek
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ. Po vydaÂnõÂ pravomocneÂho rozhodnutõÂ
zasÏle jeho opis.

(6) JusticÏnõÂ orgaÂny dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany
upustõÂ prozatõÂmneÏ od opatrÏenõÂ tyÂkajõÂcõÂch se stõÂhaÂnõÂ pro
cÏin, pro kteryÂ byla podaÂna zÏaÂdost o prÏevzetõÂ trestnõÂho
stõÂhaÂnõÂ. S konecÏnou platnostõÂ upustõÂ od takovyÂch opa-
trÏenõÂ, jestlizÏe osoba, jejõÂzÏ trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ se prÏevzalo,
byla v dozÏaÂdaneÂm staÂteÏ

a) pravomocneÏ zprosÏteÏna obzÏaloby nebo jestlizÏe rÏõÂ-
zenõÂ proti nõÂ bylo pravomocneÏ zastaveno, protozÏe
spaÂchaÂnõÂ cÏinu nebylo prokaÂzaÂno nebo proto, zÏe
cÏin nenõÂ soudneÏ trestnyÂ,

b) pravomocneÏ odsouzena a trest byl zcela vykonaÂn,
nebo pokud trest nebyl vykonaÂn, byl prominut.

HLAVA 2

VYDAÂVAÂ NIÂ

CÏ laÂ nek 33

Povinnost k vydaÂnõÂ

SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ, zÏe za podmõÂnek stano-
venyÂch v teÂto smlouveÏ si na zÏaÂdost vydajõÂ osoby k pro-
vedenõÂ jejich trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo k vyÂkonu trestu za
cÏin, kteryÂ je podle praÂvnõÂho rÏaÂdu obou smluvnõÂch stran
cÏinem soudneÏ trestnyÂm.

CÏ laÂ nek 34

OdmõÂtnutõÂ vydaÂnõÂ

VydaÂnõÂ je neprÏõÂpustneÂ, jestlizÏe:

a) vyzÏaÂdanaÂ osoba je obcÏanem dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany;

b) cÏin byl spaÂchaÂn na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ stra-
ny;

c) podle praÂvnõÂho rÏaÂdu dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany
trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ nemuÊ zÏe byÂt zahaÂjeno nebo rozsu-
dek nemuÊ zÏe byÂt vykonaÂn z duÊ vodu promlcÏenõÂ
nebo z jinyÂch zaÂkonnyÂch duÊ voduÊ ;

d) by bylo v rozporu s praÂvnõÂm rÏaÂdem jedneÂ ze
smluvnõÂch stran;

e) proti vyzÏaÂdaneÂ osobeÏ byl pro tyÂzÏ soudneÏ trestnyÂ
cÏin na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany vynesen
rozsudek, kteryÂ nabyl praÂvnõÂ moci, nebo trestnõÂ
stõÂhaÂnõÂ proti nõÂ bylo pravomocnyÂm rozhodnutõÂm
zastaveno;

f) podle praÂvnõÂho rÏaÂdu jedneÂ ze smluvnõÂch stran se
trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ zahajuje na naÂvrh posÏkozeneÂho.

CÏ laÂ nek 35

ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ

(1) ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ musõÂ obsahovat jmeÂno a prÏõÂ-
jmenõÂ vyzÏaÂdaneÂ osoby, datum a mõÂsto jejõÂho narozenõÂ,
jejõÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, uÂdaje o jejõÂm bydlisÏti nebo pobytu,
uÂdaje o cÏinu a o sÏkodeÏ, kteraÂ byla cÏinem zpuÊ sobena.

(2) K zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ k trestnõÂmu stõÂhaÂnõÂ se prÏi-
pojõÂ oveÏrÏenyÂ opis zatyÂkacõÂho rozkazu nebo jineÂ listiny
majõÂcõÂ stejnou platnost, popis cÏinu, duÊ kazy, jezÏ oduÊ -
vodnÏ ujõÂ, zÏe cÏin zrÏejmeÏ spaÂchala vyzÏaÂdanaÂ osoba, a
zneÏnõÂ ustanovenõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ , kteraÂ se na cÏin
vztahujõÂ, vcÏetneÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o promlcÏenõÂ. Byl-li
spaÂchaÂn cÏin proti majetku, oznaÂmõÂ se takeÂ vyÂsÏe sÏkody,
kteraÂ byla nebo mohla byÂt cÏinem zpuÊ sobena.

(3) K zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ k vyÂkonu trestu se prÏipojõÂ
oveÏrÏenyÂ opis pravomocneÂho rozsudku, jakozÏ i zneÏnõÂ
ustanovenõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ , kteraÂ se vztahujõÂ na spaÂ-
chanyÂ cÏin, vcÏetneÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o promlcÏenõÂ.
JestlizÏe odsouzenyÂ vykonal cÏaÂst trestu, oznaÂmõÂ se, ja-
kou cÏaÂst vykonal.

(4) DozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana nenõÂ povinna prÏi-
pojit k zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ k vyÂkonu trestu duÊ kazy o vineÏ
vyzÏaÂdaneÂ osoby.

CÏ laÂ nek 36

ZatcÏenõÂ za uÂcÏelem vydaÂnõÂ

V prÏõÂpadeÏ, zÏe zÏaÂdost o vydaÂnõÂ je dostatecÏneÏ oduÊ -
vodneÏna podle teÂto smlouvy, dozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana
ucÏinõÂ podle sveÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu bezodkladneÏ opatrÏenõÂ
k zatcÏenõÂ vyzÏaÂdaneÂ osoby.

CÏ laÂ nek 37

DoplneÏnõÂ zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ

(1) JestlizÏe zÏaÂdost o vydaÂnõÂ neobsahuje vsÏechny
potrÏebneÂ uÂdaje, muÊ zÏe dozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana pozÏaÂ-
dat o doplnÏ ujõÂcõÂ uÂdaje a urcÏit lhuÊ tu do dvou meÏsõÂcuÊ
k jejich zaslaÂnõÂ. Tato lhuÊ ta muÊ zÏe byÂt ze zaÂvazÏnyÂch duÊ -
voduÊ na zÏaÂdost prodlouzÏena.

(2) JestlizÏe dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana nezasÏle zÏaÂ-
daneÂ doplnÏ ujõÂcõÂ uÂdaje v urcÏeneÂ lhuÊ teÏ, muÊ zÏe dozÏaÂdanaÂ
smluvnõÂ strana zatcÏenou osobu propustit.

CÏ laÂ nek 38

PrÏedbeÏzÏneÂ zatcÏenõÂ

(1) ZatcÏenõÂ se muÊ zÏe proveÂst i prÏed obdrzÏenõÂm zÏaÂ-
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dosti o vydaÂnõÂ, jestlizÏe dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana o to-
vyÂslovneÏ pozÏaÂdaÂ a oznaÂmõÂ, zÏe proti osobeÏ byl vydaÂn
zatyÂkacõÂ rozkaz nebo jinaÂ listina majõÂcõÂ stejnou platnost
nebo rozsudek, na zaÂkladeÏ ktereÂho bude zÏaÂdat o vydaÂ-
nõÂ. ZÏ aÂdost o prÏedbeÏzÏneÂ zatcÏenõÂ se muÊ zÏe podat posÏtou
nebo telegraficky.

(2) PrÏõÂslusÏneÂ orgaÂny smluvnõÂch stran mohou i bez
takoveÂ zÏaÂdosti zatknout osobu zdrzÏujõÂcõÂ se na jejich
uÂzemõÂ, kteraÂ podle jejich informacõÂ spaÂchala cÏin, pro
kteryÂ je vydaÂnõÂ podle teÂto smlouvy prÏõÂpustneÂ.

(3) DruhaÂ smluvnõÂ strana musõÂ byÂt o zatcÏenõÂ podle
prÏedchozõÂch odstavcuÊ bezodkladneÏ vyrozumeÏna.

CÏ laÂ nek 39

PropusÏteÏnõÂ prÏedbeÏzÏneÏ zatcÏeneÂ osoby

(1) Osoba zatcÏenaÂ podle cÏlaÂnku 38 odst. 1 teÂto
smlouvy muÊ zÏe byÂt propusÏteÏna, jestlizÏe zÏaÂdost o vydaÂnõÂ
nedojde do jednoho meÏsõÂce po oznaÂmenõÂ zatcÏenõÂ dozÏa-
dujõÂcõÂ smluvnõÂ straneÏ.

(2) Osoba zatcÏenaÂ podle cÏlaÂnku 38 odst. 2 teÂto
smlouvy bude propusÏteÏna, jestlizÏe zÏaÂdost o vydaÂnõÂ
nebo o prÏedbeÏzÏneÂ zatcÏenõÂ podle cÏlaÂnku 38 odst. 1 ne-
dojde do patnaÂcti dnuÊ po oznaÂmenõÂ zatcÏenõÂ dozÏadujõÂcõÂ
smluvnõÂ straneÏ.

CÏ laÂ nek 40

Odklad vydaÂnõÂ

JestlizÏe vyzÏaÂdanaÂ osoba je trestneÏ stõÂhaÂna, vyko-
naÂvaÂ nebo maÂ vykonat na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany trest za jinyÂ soudneÏ trestnyÂ cÏin, muÊ zÏe se jejõÂ vy-
daÂnõÂ odlozÏit do skoncÏenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo do
skoncÏenõÂ vyÂkonu trestu.

CÏ laÂ nek 41

DocÏasneÂ vydaÂnõÂ

(1) JestlizÏe odklad vydaÂnõÂ podle cÏlaÂnku 40 teÂto
smlouvy muÊ zÏe byÂt prÏõÂcÏinou promlcÏenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ
nebo zaÂvazÏnyÂch teÏzÏkostõÂ prÏi vysÏetrÏovaÂnõÂ spaÂchaneÂho
cÏinu, muÊ zÏe byÂt vyzÏaÂdanaÂ osoba dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ
straneÏ vydaÂna docÏasneÏ.

(2) DocÏasneÏ vydanaÂ osoba musõÂ byÂt bezodkladneÏ
vraÂcena po provedenõÂ procesnõÂch uÂkonuÊ , pro ktereÂ byla
vydaÂna, nejpozdeÏji vsÏak do dvou meÏsõÂcuÊ ode dne do-
cÏasneÂho vydaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 42

NeÏkolik zÏaÂdostõÂ o vydaÂnõÂ

JestlizÏe neÏkolik staÂtuÊ zÏaÂdaÂ o vydaÂnõÂ teÂzÏe osoby,
dozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana rozhodne, ktereÂ zÏaÂdosti vy-
hovõÂ. PrÏihleÂdne prÏitom zejmeÂna ke staÂtnõÂmu obcÏanstvõÂ
vyzÏaÂdaneÂ osoby, povaze cÏinu a mõÂstu jeho spaÂchaÂnõÂ, ja-
kozÏ i k porÏadõÂ dorucÏenõÂ jednotlivyÂch zÏaÂdostõÂ.

CÏ laÂ nek 43

Meze trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ vydanyÂch osob

(1) Bez souhlasu dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nesmõÂ
byÂt vydanaÂ osoba trestneÏ stõÂhaÂna ani na nõÂ nesmõÂ byÂt
vykonaÂn rozsudek pro jinyÂ soudneÏ trestnyÂ cÏin spaÂ-
chanyÂ prÏed vydaÂnõÂm, nezÏ pro kteryÂ bylo vydaÂnõÂ povo-
leno.

(2) Bez souhlasu dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nesmõÂ
byÂt vydanaÂ osoba vydaÂna do trÏetõÂho staÂtu.

(3) Souhlas dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany nenõÂ potrÏeb-
nyÂ, jestlizÏe:

a) vydanaÂ osoba neopustõÂ uÂzemõÂ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ
strany do jednoho meÏsõÂce po skoncÏenõÂ trestnõÂho
stõÂhaÂnõÂ nebo vyÂkonu trestu; do teÂto lhuÊ ty se neza-
pocÏõÂtaÂvaÂ doba, po kterou nemohla vydanaÂ osoba
opustit uÂzemõÂ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany nezaÂvisle
na sveÂ vuÊ li;

b) vydanaÂ osoba opustila uÂzemõÂ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ
strany a znovu se na toto uÂzemõÂ dobrovolneÏ vraÂti-
la.

CÏ laÂ nek 44

PrÏedaÂnõÂ vyzÏaÂdaneÂ osoby

DozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana oznaÂmõÂ dozÏadujõÂcõÂ
smluvnõÂ straneÏ mõÂsto a cÏas prÏedaÂnõÂ. NeprÏevezme-li do-
zÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana vydanou osobu do cÏtrnaÂcti dnuÊ
od stanoveneÂho dne, muÊ zÏe byÂt tato osoba propusÏteÏna.
Na zÏaÂdost dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany muÊ zÏe byÂt tato
lhuÊ ta prodlouzÏena azÏ o sedm dnuÊ .

CÏ laÂ nek 45

OpakovaneÂ vydaÂnõÂ

Vyhne-li se vydanaÂ osoba trestnõÂmu stõÂhaÂnõÂ nebo
vyÂkonu trestu a vraÂtõÂ-li se na uÂzemõÂ dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ
strany, bude na novou zÏaÂdost vydaÂna bez prÏedlozÏenõÂ
põÂsemnostõÂ uvedenyÂch v cÏlaÂnku 35 teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 46

SdeÏlenõÂ vyÂsledkuÊ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ

DozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana oznaÂmõÂ dozÏaÂdaneÂ
smluvnõÂ straneÏ vyÂsledek trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ proti vydaneÂ
osobeÏ. Byl-li proti teÂto osobeÏ vynesen rozsudek, zasÏle
se na zÏaÂdost po nabytõÂ praÂvnõÂ moci jeho opis.

CÏ laÂ nek 47

PruÊ voz

(1) Jedna smluvnõÂ strana povolõÂ na zÏaÂdost druheÂ
smluvnõÂ strany prÏes svoje uÂzemõÂ pruÊ voz osoby, kteraÂ
byla vydaÂna trÏetõÂm staÂtem smluvnõÂ straneÏ zÏaÂdajõÂcõÂ o
pruÊ voz. ZÏ aÂdost o povolenõÂ pruÊ vozu muÊ zÏe byÂt odmõÂt-
nuta z duÊ voduÊ uvedenyÂch v cÏlaÂnku 34 teÂto smlouvy.

(2) ZÏ aÂdost o povolenõÂ pruÊ vozu se podaÂvaÂ a pro-
jednaÂvaÂ jako zÏaÂdost o vydaÂnõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 76/1990Strana 334 CÏ aÂstka 17



(3) OrgaÂny dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ strany provedou
pruÊ voz zpuÊ sobem, kteryÂ povazÏujõÂ za nejvhodneÏjsÏõÂ.

CÏ laÂ nek 48

NaÂklady vydaÂnõÂ a pruÊ vozu

NaÂklady spojeneÂ s vydaÂnõÂm nese smluvnõÂ strana,
na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ vznikly, s vyÂjimkou naÂkladuÊ dopravy,
ktereÂ hradõÂ dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana. NaÂklady pruÊ -
vozu nese dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strana.

CÏ laÂ nek 49

VydaÂnõÂ veÏcõÂ

(1) DozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ straneÏ, pokud je to mozÏ-
neÂ, se vydajõÂ veÏci, ktereÂ byly pouzÏity ke spaÂchaÂnõÂ
soudneÏ trestneÂho cÏinu, pro kteryÂ je vydaÂnõÂ podle teÂto
smlouvy prÏõÂpustneÂ, jakozÏ i veÏci, ktereÂ pachatel tako-
vyÂm cÏinem zõÂskal anebo, pokud teÏmito veÏcmi naklaÂdal,
jejich protihodnota, nebo veÏci, ktereÂ mohou slouzÏit
jako duÊ kaz; tyto veÏci se vydajõÂ i v tom prÏõÂpadeÏ, zÏe k vy-
daÂnõÂ pachatele nedojde.

(2) DozÏaÂdanaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe docÏasneÏ odlo-
zÏit vydaÂnõÂ zÏaÂdanyÂch veÏcõÂ, jsou-li zapotrÏebõÂ v jineÂm
trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(3) PraÂva trÏetõÂch osob k vydanyÂm veÏcem zuÊ staÂvajõÂ
nedotcÏena. Po skoncÏenõÂ trestnõÂho rÏõÂzenõÂ vraÂtõÂ dozÏadu-
jõÂcõÂ smluvnõÂ strana tyto veÏci dozÏaÂdaneÂ smluvnõÂ straneÏ,
aby mohly byÂt odevzdaÂny opraÂvneÏnyÂm osobaÂm.
V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech a se souhlasem dozÏaÂdaneÂ
smluvnõÂ strany mohou byÂt veÏci odevzdaÂny opraÂvneÏ-
nyÂm osobaÂm prÏõÂmo.

HLAVA 3

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ O PRAÂVNIÂ
POMOCI V TRESTNIÂCH VEÏ CECH

CÏ laÂ nek 50

OznamovaÂnõÂ odsouzenõÂ

(1) SmluvnõÂ strany si navzaÂjem podajõÂ zpraÂvy

Za

CÏ eskoslovenskou socialistickou

republiku:

JaÂn PjesÏcÏak v. r.

o pravomocnyÂch rozsudcõÂch v trestnõÂch veÏcech, ktereÂ
byly vyneseny nad obcÏany druheÂ smluvnõÂ strany.

(2) Na zaÂkladeÏ oduÊ vodneÏneÂ zÏaÂdosti si smluvnõÂ
strany oznaÂmõÂ odsuzujõÂcõÂ rozsudky nad osobami, ktereÂ
nejsou obcÏany dozÏadujõÂcõÂ smluvnõÂ strany.

(3) SmluvnõÂ strany si na zÏaÂdost zasõÂlajõÂ otisky
prstuÊ osob uvedenyÂch v odstavcõÂch 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku,
je-li to mozÏneÂ.

CÏ laÂ nek 51

VyÂpisy z rejstrÏõÂku trestuÊ

SmluvnõÂ strany si budou na zÏaÂdost zasõÂlat vyÂpisy
z rejstrÏõÂku trestuÊ .

CÏ AÂ ST IV

ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

CÏ laÂ nek 52

(1) Tato smlouva bude ratifikovaÂna. VyÂmeÏna rati-
fikacÏnõÂch listin bude provedena v Adenu.

(2) Tato smlouva vstoupõÂ v platnost trÏicaÂtyÂm
dnem po vyÂmeÏneÏ ratifikacÏnõÂch listin.

CÏ laÂ nek 53

Tato smlouva se uzavõÂraÂ na neomezenou dobu.
KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe smlouvu vypoveÏdeÏt põÂsem-
nyÂm oznaÂmenõÂm zaslanyÂm diplomatickou cestou. VyÂ-
poveÏd' nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti sÏest meÏsõÂcuÊ po jeho dorucÏenõÂ.

Na duÊ kaz toho zmocneÏnci obou stran tuto
smlouvu podepsali a prÏipojili k nõÂ sveÂ pecÏeteÏ.

DaÂno v Praze dne 19. ledna 1989 ve dvou puÊ vod-
nõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm, arabskeÂm a
anglickeÂm. V prÏõÂpadeÏ rozdõÂlneÂho vyÂkladu mezi cÏeskyÂm
a arabskyÂm zneÏnõÂm bude rozhodujõÂcõÂ zneÏnõÂ anglickeÂ.

Za

Jemenskou lidovou demokratickou

republiku:

Abdul Wasa Ahmed Salam v. r.
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77

S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 21. prosince 1979 byla v ParÏõÂzÏ i prÏijata na 20. zasedaÂnõÂ
GeneraÂlnõÂ konference Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu UÂ mluva o uznaÂvaÂnõÂ studiõÂ a
diplomuÊ tyÂkajõÂcõÂch se vysokeÂho sÏkolstvõÂ ve staÂtech evropskeÂho regionu.

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky k teÂto UÂ mluveÏ byla ulozÏena u generaÂlnõÂho rÏeditele
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu, depozitaÂrÏe UÂ mluvy, dne 26. dubna 1988.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 18 dnem 19. uÂnora 1982. Pro CÏ eskoslovenskou socia-
listickou republiku vstoupila UÂ mluva v platnost dnem 6. cÏervna 1988.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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UÂ m l u v a
o uznaÂvaÂnõÂ studiõÂ a diplomuÊ tyÂkajõÂcõÂch se vysokeÂho sÏkolstvõÂ ve staÂtech

evropskeÂho regionu

Preambule

StaÂty patrÏõÂcõÂ do evropskeÂho regionu, jezÏ jsou stra-
nami teÂto UÂ mluvy,

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe jak jizÏ neÏkolikraÂt konstatovala
generaÂlnõÂ konference UNESCO ve svyÂch rezolucõÂch
tyÂkajõÂcõÂch se evropskeÂ spolupraÂce, ¹rozvoj spolupraÂce
mezi naÂrody v oblasti sÏkolstvõÂ, veÏdy, kultury a infor-
macõÂ v souladu se zaÂveÏry Statutu UNESCO hraje zaÂ-
kladnõÂ uÂlohu v mõÂroveÂ praÂci a v mezinaÂrodnõÂm porozu-
meÏnõÂª,

veÏdomy si uÂzkyÂch stykuÊ mezi svyÂmi kulturami
i prÏes rozdõÂlnost jazykuÊ a odlisÏneÂ ekonomickeÂ a so-
ciaÂlnõÂ zrÏõÂzenõÂ a vedeny prÏaÂnõÂm posilovat svoji spolup-
raÂci v oblasti sÏkolstvõÂ a vyÂchovy v zaÂjmu blahobytu a
trvaleÂ prosperity svyÂch naÂroduÊ ,

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe staÂty, ktereÂ se sesÏly v Helsin-
kaÂch, vyjaÂdrÏily v ZaÂveÏrecÏneÂm aktu konference o bez-
pecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ z 1. srpna 1975 svuÊ j
uÂmysl ¹zlepsÏovat ve vzaÂjemneÏ prÏijatelnyÂch podmõÂn-
kaÂch prÏõÂstup studentuÊ , vyucÏujõÂcõÂch a veÏdcuÊ uÂcÏastnic-
kyÂch staÂtuÊ do sÏkolskyÂch zarÏõÂzenõÂ, do kulturnõÂch a veÏ-
deckyÂch institucõÂ prÏedevsÏõÂm prostrÏednictvõÂm vzaÂjem-
neÂho uznaÂvaÂnõÂ univerzitnõÂch hodnostõÂ a diplomuÊ , a to
v prÏõÂpadeÏ nutnosti dohodami mezi vlaÂdami anebo ces-
tou prÏõÂmyÂch ujednaÂnõÂ mezi univerzitami a dalsÏõÂmi vy-
sokyÂmi sÏkolami a vyÂzkumnyÂmi institucemiª a ¹usnad-
nÏ ovaÂnõÂm prÏesneÏjsÏõÂho hodnocenõÂ probleÂmuÊ tyÂkajõÂcõÂch se
srovnaÂvaÂnõÂ a rovnocennosti vysokosÏkolskyÂch hodnostõÂ
a diplomuÊ ª,

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe veÏtsÏina smluvnõÂch staÂtuÊ jizÏ uza-
vrÏela za uÂcÏelem podpory realizace teÏchto cõÂluÊ mezi se-
bou dohody bilateraÂlnõÂ nebo subregionaÂlnõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se
zejmeÂna rovnocennosti nebo uznaÂvaÂnõÂ diplomuÊ ;

avsÏak vedeny prÏaÂnõÂm prÏi pokracÏovaÂnõÂ a zintenzõÂvnÏ o-
vaÂnõÂ svyÂch uÂsilõÂ na bilateraÂlnõÂ a subregionaÂlnõÂ uÂrovni
rozsÏirÏovat svou spolupraÂci v teÂto oblasti na celyÂ evrop-
skyÂ region,

prÏesveÏdcÏeny, zÏe velkaÂ rozdõÂlnost vysokosÏkolskyÂch
systeÂmuÊ existujõÂcõÂch v evropskeÂm regionu je vyÂjimecÏ-
nyÂm kulturnõÂm bohatstvõÂm, jezÏ je nutneÂ chraÂnit, a ve-
deny prÏaÂnõÂm umozÏnit vsÏemu sveÂmu obyvatelstvu plneÏ
vyuzÏõÂvat tohoto kulturnõÂho bohatstvõÂ tõÂm, zÏe
usnadnõÂ obyvateluÊ m kazÏdeÂho smluvnõÂho staÂtu prÏõÂstup
ke zdrojuÊ m sÏkolstvõÂ v druhyÂch smluvnõÂch staÂtech a zÏe
prÏedevsÏõÂm jim umozÏnõÂ pokracÏovaÂnõÂ jejich vyÂchovy na
vysokyÂch sÏkolaÂch teÏchto druhyÂch staÂtuÊ ,

jsouce naÂzoru, zÏe k povolenõÂ prÏõÂstupu k dalsÏõÂm
etapaÂm studia je vhodneÂ pouzÏõÂt koncepce uznaÂvaÂnõÂ stu-
diõÂ, ktereÂ v perspektiveÏ mobility jak sociaÂlnõÂ, tak i me-
zinaÂrodnõÂ, umozÏnõÂ zhodnotit dosazÏenou uÂrovenÏ vzdeÏ-
laÂnõÂ s prÏihleÂdnutõÂm ke znalostem stvrzenyÂm udeÏlenyÂmi
diplomy, jakozÏ i k vesÏkeryÂm dalsÏõÂm prÏõÂslusÏnyÂm kvali-
taÂm kazÏdeÂho, pokud budou uznaÂny prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady
za prÏijatelneÂ,

jsouce naÂzoru, zÏe uznaÂnõÂ vykonanyÂch studiõÂ a vy-
daÂvanyÂch diplomuÊ vsÏemi smluvnõÂmi staÂty, at' jizÏ di-
plomy byly vydaÂny v ktereÂmkoliv z nich, maÂ za cõÂl zin-
tenzõÂvnit mezinaÂrodnõÂ pohyb osob a vyÂmeÏnu mysÏle-
nek, veÏdomostõÂ a veÏdeckotechnickyÂch zkusÏenostõÂ, a zÏe
je zÏaÂdoucõÂ prÏijõÂmat zahranicÏnõÂ studenty na vysokeÂ sÏko-
ly, prÏicÏemzÏ se rozumõÂ, zÏe uznaÂvaÂnõÂ jejich studiõÂ nebo
diplomuÊ jim nemuÊ zÏe poskytovat vysÏsÏõÂ praÂva, nezÏli stu-
dentuÊ m teÏchto staÂtuÊ ,

konstatujõÂce, zÏe toto uznaÂvaÂnõÂ je jednou z podmõÂ-
nek nutnyÂch k tomu, aby:

1. se umozÏnilo co nejlepsÏõÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ prostrÏedkuÊ vyÂ-
chovy a vzdeÏlaÂnõÂ na svyÂch uÂzemõÂch,

2. se zajistila veÏtsÏõÂ mobilita vyucÏujõÂcõÂch, studentuÊ ,
veÏdcuÊ a odbornõÂkuÊ ,



3. se cÏelilo potõÂzÏ õÂm, s nimizÏ se setkaÂvajõÂ prÏi sveÂm naÂ-
vratu do zemeÏ puÊ vodu osoby, ktereÂ zõÂskaly vyÂ-
chovu nebo vzdeÏlaÂnõÂ v zahranicÏõÂ,

vedeny prÏaÂnõÂm zajistit co mozÏnaÂ nejsÏirsÏõÂ uznaÂvaÂnõÂ
studiõÂ a diplomuÊ s prÏihleÂdnutõÂm k principuÊ m tyÂkajõÂcõÂm
se rozvoje staÂleÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ, demokratizace sÏkolstvõÂ,
prÏijetõÂ a uplatnÏ ovaÂnõÂ politiky vzdeÏlaÂnõÂ prÏizpuÊ sobeneÂho
strukturaÂlnõÂm zmeÏnaÂm, zmeÏnaÂm ekonomickyÂm a tech-
nickyÂm, sociaÂlnõÂm zmeÏnaÂm a kulturnõÂmu kontextu
kazÏdeÂ zemeÏ,

rozhodnuteÂ veÏnovat a organizovat svou budoucõÂ
spolupraÂci v teÏchto oblastech cestou uÂmluvy, jezÏ bude
tvorÏit vyÂchozõÂ bod soustrÏedeÏneÂ dynamickeÂ cÏinnosti
provaÂdeÏneÂ prÏedevsÏõÂm naÂrodnõÂmi, bilateraÂlnõÂmi, subre-
gionaÂlnõÂmi a multilateraÂlnõÂmi mechanismy jizÏ existujõÂ-
cõÂmi anebo jejichzÏ vytvorÏenõÂ je nutneÂ,

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe konecÏnyÂ cõÂl, kteryÂ si vytkla VsÏe-
obecnaÂ konference OSN pro sÏkolstvõÂ, veÏdu a kulturu,
spocÏõÂvaÂ ve ¹vypracovaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ uÂmluvy o uznaÂ-
vaÂnõÂ a platnosti tituluÊ , hodnostõÂ a diplomuÊ udeÏlenyÂch
vysokyÂmi sÏkolami a vyÂzkumnyÂmi zarÏõÂzenõÂmi ve vsÏech
zemõÂchª,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

I. DEFINICE

CÏ laÂ nek 1

1. Pro uÂcÏel teÂto UÂ mluvy se ¹uznaÂvaÂnõÂmª vyso-
kosÏkolskeÂho vysveÏdcÏenõÂ, diplomu, hodnostõÂ zõÂskanyÂch
v zahranicÏõÂ rozumõÂ jejich prÏijetõÂ prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady jed-
noho smluvnõÂho staÂtu jako platneÂho potvrzenõÂ a udeÏ-
lenõÂ jeho nositeli praÂv, ktereÂ majõÂ osoby prokazujõÂcõÂ se
naÂrodnõÂm diplomem, vysveÏdcÏenõÂm nebo hodnostõÂ, se
kteryÂmi mohou byÂt srovnaÂny dokumenty zõÂskaneÂ v za-
hranicÏõÂ.

V tomto ohledu maÂ uznaÂvaÂnõÂ naÂsledujõÂcõÂ vyÂznam:

a) UznaÂnõÂ diplomu, vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti za
uÂcÏelem zahaÂjenõÂ nebo pokracÏovaÂnõÂ studia na vy-
sokeÂ sÏkole umozÏnõÂ, aby doklad prÏõÂslusÏneÂho zaÂ-
jemce byl vzat do uÂvahy s cõÂlem jeho prÏijetõÂ na
vysokou sÏkolu a vyÂzkumnyÂch zarÏõÂzenõÂ kazÏdeÂho
smluvnõÂho staÂtu, jako kdyby byl majitelem srov-
natelneÂho diplomu, vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti zõÂs-
kanyÂch v prÏõÂslusÏneÂm smluvnõÂm staÂteÏ. Toto uznaÂnõÂ
nemaÂ za cõÂl osvobodit drzÏitele zahranicÏnõÂho diplo-
mu, vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti od nutnosti vyho-
veÏt podmõÂnkaÂm (jinyÂm, nezÏ jsou podmõÂnky tyÂka-
jõÂcõÂ se drzÏitelstvõÂ diplomu), jezÏ by mohly byÂt pozÏa-
dovaÂny pro prÏijetõÂ na prÏõÂslusÏnou vysokou sÏkolu
nebo do vyÂzkumneÂho zarÏõÂzenõÂ prÏijõÂmajõÂcõÂho staÂtu.

b) UznaÂnõÂ zahranicÏnõÂho diplomu, vysveÏdcÏenõÂ nebo
hodnosti pro vyÂkon zameÏstnaÂnõÂ prÏedstavuje
uznaÂnõÂ profesionaÂlnõÂ prÏõÂpravy pozÏadovaneÂ pro vyÂ-
kon praÂce, o kterou jde, anizÏ by to bylo na uÂjmu

platnyÂm praÂvnõÂm a odbornyÂm prÏedpisuÊ m a proce-
duraÂm v prÏõÂslusÏnyÂch smluvnõÂch staÂtech. Toto
uznaÂnõÂ nemaÂ za cõÂl osvobodit drzÏitele zahranicÏ-
nõÂho diplomu, vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti od nut-
nosti vyhoveÏt dalsÏõÂm podmõÂnkaÂm, jezÏ mohou byÂt
prÏedepsaÂny prÏõÂslusÏnyÂmi vlaÂdnõÂmi nebo odbor-
nyÂmi uÂrÏady k vyÂkonu profesionaÂlnõÂ cÏinnosti, o nõÂzÏ
jde.

c) NicmeÂneÏ, uznaÂnõÂ diplomu, vysveÏdcÏenõÂ nebo hod-
nosti by nemeÏlo v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ posky-
tovat drzÏiteli sÏirsÏõÂ praÂva nezÏli jsou ta, jichzÏ by po-
zÏõÂval v teÂ zemi, kde mu byl vydaÂn diplom, vysveÏd-
cÏenõÂ nebo hodnost.

2. Za uÂcÏelem teÂto UÂ mluvy se ¹dõÂlcÏõÂm studiemª ro-
zumõÂ obdobõÂ studia nebo vyÂchovy, ktereÂ, anizÏ by prÏed-
stavovalo ukoncÏenõÂ studia, muÊ zÏe znamenat vyÂznamnyÂ
prÏõÂnos ve veÏci zõÂskaÂvaÂnõÂ veÏdomostõÂ nebo dovednostõÂ.

II. CIÂLE

CÏ laÂ nek 2

1. SmluvnõÂ staÂty hodlajõÂ svou spolecÏnou cÏinnostõÂ
prÏispõÂvat jak k podporovaÂnõÂ aktivnõÂ spolupraÂce vsÏech
naÂroduÊ evropskeÂho regionu za uÂcÏelem mõÂroveÂ praÂce a
mezinaÂrodnõÂho porozumeÏnõÂ, tak i k tomu, aby spolu-
praÂce byla uÂcÏinneÏjsÏõÂ s ostatnõÂmi cÏlenskyÂmi staÂty
UNESCO, pokud jde o lepsÏõÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ jejich sÏkolskeÂ-
ho, technologickeÂho a veÏdeckeÂho potenciaÂlu.

2. SmluvnõÂ staÂty slavnostneÏ potvrzujõÂ sveÂ pevneÂ
rozhodnutõÂ uÂzce spolupracovat v raÂmci svyÂch zaÂkonuÊ
a prÏedpisuÊ a jejich uÂstavnõÂch struktur, jakozÏ i v raÂmci
platnyÂch mezivlaÂdnõÂch dohod s cõÂlem:

a) umozÏnit v zaÂjmu vsÏech smluvnõÂch staÂtuÊ co nejleÂpe
a v plneÂ sÏõÂrÏi vyuzÏõÂvat v souladu se vsÏeobecnou po-
litikou sÏkolstvõÂ a spraÂvnõÂch postupuÊ svyÂch zdrojuÊ ,
ktereÂ jsou k dispozici v oblasti vyÂchovy a vyÂzku-
mu, a to s cõÂlem:

i) co nejsÏirsÏõÂho prÏõÂstupu studentuÊ a veÏdcuÊ po-
chaÂzejõÂcõÂch z jakeÂhokoliv smluvnõÂho staÂtu na
sveÂ vysokeÂ sÏkoly;

ii) uznaÂvat studia a diplomy teÏchto osob;
iii) zkoumat mozÏnosti vypracovat a prÏijmout

podobnou terminologii hodnotõÂcõÂ kriteÂria,
jezÏ by usnadnila aplikaci systeÂmu schopneÂho
zajistit srovnatelnost zaÂpocÏtovyÂch jednotek,
studijnõÂch prÏedmeÏtuÊ a diplomuÊ ;

iv) prÏijmout dynamickou koncepci za uÂcÏelem
jejõÂho zavedenõÂ do naÂslednyÂch studijnõÂch
etap, kteraÂ by prÏihlõÂzÏela ke znalostem stvrze-
nyÂm obdrzÏenyÂm diplomem, jakozÏ i k jakeÂ-
koliv dalsÏõÂ vhodneÂ individuaÂlnõÂ kompetenci,
paklizÏe bude uznaÂna prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady za
prÏijatelnou;

v) prÏijmout za uÂcÏelem zhodnocenõÂ dõÂlcÏõÂho stu-
dia pruzÏnaÂ kriteÂria zalozÏenaÂ na uÂrovni dosa-
zÏeneÂho vzdeÏlaÂnõÂ a na obsahu studovanyÂch
programuÊ s prÏihleÂdnutõÂm k mezioboroveÂmu
charakteru znalostõÂ na vysokosÏkolskeÂ uÂrovni;
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vi) zdokonalovat systeÂm vyÂmeÏny informacõÂ tyÂ-
kajõÂcõÂch se uznaÂvaÂnõÂ studiõÂ a diplomuÊ ;

b) provaÂdeÏt ve smluvnõÂch staÂtech trvaleÂ vylepsÏovaÂnõÂ
ucÏebnõÂch vztahuÊ , jakozÏ i metod plaÂnovaÂnõÂ a pod-
porovaÂnõÂ vysokeÂho sÏkolstvõÂ s prÏihleÂdnutõÂm k po-
zÏadavkuÊ m ekonomickeÂho, sociaÂlnõÂho a kulturnõÂho
rozvoje, k politice kazÏdeÂ zemeÏ a rovneÏzÏ k cõÂluÊ m,
jezÏ jsou uvedeny v doporucÏenõÂch formulovanyÂch
prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny OSN pro sÏkolstvõÂ, veÏdu a kul-
turu, pokud jde o trvaleÂ zlepsÏovaÂnõÂ kvality vyÂuky,
rozvoje a staÂleÂ vyÂuky a demokratizace sÏkolstvõÂ, ja-
kozÏ i o cõÂle rozvoje lidskeÂ osobnosti a pochopenõÂ,
tolerance a prÏaÂtelstvõÂ mezi naÂrody a vuÊ bec
o vsÏechny cõÂle tyÂkajõÂcõÂ se lidskyÂch praÂv, ktereÂ jsou
na uÂseku sÏkolstvõÂ stanoveny VsÏeobecnou deklaracõÂ
lidskyÂch praÂv, MezinaÂrodnõÂmi pakty tyÂkajõÂcõÂmi se
lidskyÂch praÂv prÏijatyÂmi OSN a UÂ mluvou OSN
pro sÏkolstvõÂ, veÏdu a kulturu tyÂkajõÂcõÂ se boje proti
diskriminaci v oblasti sÏkolstvõÂ;

c) podporovat regionaÂlnõÂ a sveÏtovou spolupraÂci s cõÂ-
lem rÏesÏit ¹probleÂmy srovnaÂvaÂnõÂ a rovnocennosti
mezi vysokosÏkolskyÂmi hodnostmi a diplomyª a
s cõÂlem uznaÂvat studia na vysokyÂch sÏkolaÂch a kva-
lifikace.

3. SmluvnõÂ staÂty se dohodly prÏijmout vesÏkeraÂ
opatrÏenõÂ na uÂrovni naÂrodnõÂ, bilateraÂlnõÂ, multirateraÂlnõÂ a
prÏedevsÏõÂm prostrÏednictvõÂm bilateraÂlnõÂch, subregionaÂl-
nõÂch, regionaÂlnõÂch a dalsÏõÂch dohod, jakozÏ i cestou ujed-
naÂnõÂ mezi univerzitami a dalsÏõÂmi vysokosÏkolskyÂmi za-
rÏõÂzenõÂmi i cestou ujednaÂnõÂ s prÏõÂslusÏnyÂmi naÂrodnõÂmi a
mezinaÂrodnõÂmi organizacemi a orgaÂny, aby prÏõÂslusÏneÂ
uÂrÏady mohly postupneÏ dosaÂhnout cõÂluÊ stanovenyÂch
v tomto cÏlaÂnku.

III. ZAÂ VAZKY A OKAMZÏ ITEÂ

UPLATNÏ OVAÂ NIÂ

CÏ laÂ nek 3

1. SmluvnõÂ staÂty kromeÏ povinnostõÂ prÏõÂslusÏejõÂcõÂch
vlaÂdaÂm se dohodly na prÏijetõÂ vesÏkeryÂch opatrÏenõÂ s cõÂlem
podporovat prÏõÂslusÏneÂ zainteresovaneÂ uÂrÏady, aby v sou-
ladu s definicõÂ uznaÂnõÂ uvedenou v cÏlaÂnku 1, odstavci 1,
uznaÂvaly diplomy o ukoncÏenõÂ strÏedosÏkolskeÂho studia a
ostatnõÂ doklady opravnÏ ujõÂcõÂ ke studiu na vysokyÂch
sÏkolaÂch, vydaÂvaneÂ v ostatnõÂch smluvnõÂch staÂtech s cõÂ-
lem umozÏnit drzÏiteluÊ m teÏchto diplomuÊ a dokladuÊ reali-
zovat studia na vysokyÂch sÏkolaÂch nachaÂzejõÂcõÂch se na
uÂzemõÂ teÏchto smluvnõÂch staÂtuÊ .

2. AvsÏak prÏijetõÂ ke studiu na vysokeÂ sÏkole, anizÏ by
to bylo na uÂjmu ustanovenõÂ cÏlaÂnku 1, odstavce 1 (a),
muÊ zÏe byÂt podmõÂneÏno dostatkem kapacit pro prÏijetõÂ, ja-
kozÏ i podmõÂnkami tyÂkajõÂcõÂmi se pozÏadovanyÂch jazyko-
vyÂch znalostõÂ za uÂcÏelem uÂspeÏsÏneÂho pruÊ beÏhu zvoleneÂho
studia.

CÏ laÂ nek 4

1. SmluvnõÂ staÂty kromeÏ povinnostõÂ prÏõÂslusÏejõÂcõÂ
vlaÂdaÂm se dohodly prÏijmout vesÏkeraÂ opatrÏenõÂ, aby
podporovaly prÏõÂslusÏneÂ zainteresovaneÂ uÂrÏady s cõÂlem:

a) uznaÂvat, podle definice o uznaÂvaÂnõÂ v cÏlaÂnku 1, od-
stavec 1, vysveÏdcÏenõÂ, diplomy a tituly tak, aby
drzÏiteleÂ teÏchto tituluÊ mohli pokracÏovat ve studiu,
zõÂskat vzdeÏlaÂnõÂ nebo provaÂdeÏt vyÂzkum na svyÂch
vysokyÂch sÏkolaÂch;

b) stanovit, pokud je to mozÏneÂ, zpuÊ soby, podle kte-
ryÂch by mohlo byÂt, za uÂcÏelem pokracÏovaÂnõÂ ve stu-
diu, uznaÂno dõÂlcÏõÂ studium uskutecÏneÏneÂ na vyso-
kyÂch sÏkolaÂch v jinyÂch smluvnõÂch staÂtech.

2. UstanovenõÂ odstavce 2 cÏlaÂnku 3 se pouzÏõÂvajõÂ
v prÏõÂpadech stanovenyÂch tõÂmto cÏlaÂnkem.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ staÂty, kromeÏ svyÂch povinnostõÂ, ktereÂ majõÂ
vlaÂdy, se dohodly, zÏe prÏijmou vsÏechna opatrÏenõÂ na
podporu prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ , aby se zefektivnilo uznaÂ-
vaÂnõÂ vysokosÏkolskyÂch diplomuÊ , vysveÏdcÏenõÂ nebo hod-
nostõÂ, ktereÂ udõÂlejõÂ uÂrÏady jinyÂch smluvnõÂch staÂtuÊ za uÂcÏe-
lem vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ ve smyslu cÏlaÂnku 1, odstavec
1 (b).

CÏ laÂ nek 6

V prÏõÂpadeÏ, kdy ke studiu na vysokeÂ sÏkole nachaÂze-
jõÂcõÂ se na uÂzemõÂ jednoho ze smluvnõÂch staÂtuÊ nespadaÂ do
kompetence tohoto staÂtu, prÏedaÂ text UÂ mluvy prÏõÂslusÏ-
nyÂm zarÏõÂzenõÂm a udeÏlaÂ vsÏe, co je v jeho silaÂch, aby tato
zarÏõÂzenõÂ prÏijala zaÂsady uvedeneÂ v cÏaÂstech II a III UÂ mlu-
vy.

CÏ laÂ nek 7

1. Vzhledem k tomu, zÏe uznaÂvaÂnõÂ se tyÂkaÂ ukoncÏe-
neÂho studia a diplomuÊ , vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnostõÂ zõÂs-
kanyÂch v institucõÂch schvaÂlenyÂch prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady
zemeÏ, ve ktereÂ byl udeÏlen diplom, vysveÏdcÏenõÂ nebo
hodnost, muÊ zÏe vyÂhod cÏlaÂnku 3, 4 a 5 vyuzÏõÂvat kazÏdyÂ,
kdo ukoncÏõÂ toto studium nebo zõÂskal tyto diplomy, vy-
sveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti, at' jsou jejõÂ naÂrodnost, poli-
tickyÂ nebo praÂvnõÂ statut jakeÂkoliv.

2. KazÏdyÂ prÏõÂslusÏnõÂk smluvnõÂho staÂtu, kteryÂ zõÂskal
na uÂzemõÂ nesmluvnõÂho staÂtu jeden nebo võÂce diplomuÊ ,
vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnostõÂ podobnyÂch teÏm, ktereÂ jsou
definovaÂny v cÏlaÂncõÂch 3, 4 a 5, se muÊ zÏe dovolaÂvat teÏch
z teÏchto ustanovenõÂ, kteraÂ se dajõÂ pouzÏõÂt, za podmõÂnky,
zÏe tyto diplomy, vysveÏdcÏenõÂ nebo hodnosti byly
uznaÂny v zemi jeho puÊ vodu nebo v zemi, ve ktereÂ si
prÏõÂslusÏnõÂk prÏeje pokracÏovat ve studiu.

IV. MECHANISMY REALIZACE

CÏ laÂ nek 8

SmluvnõÂ staÂty se zavazujõÂ, zÏe budou jednat za uÂcÏe-
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lem uskutecÏneÏnõÂ cõÂluÊ stanovenyÂch v cÏlaÂnku 2 a budou
se snazÏit zajistit co nejleÂpe provaÂdeÏnõÂ zaÂvazkuÊ , ktereÂ
prÏedpoklaÂdajõÂ prÏedchaÂzejõÂcõÂ cÏlaÂnky 3, 4 a 5 prostrÏednic-
tvõÂm:

a) naÂrodnõÂch orgaÂnuÊ ;
b) regionaÂlnõÂho vyÂboru podle cÏlaÂnku 10;
c) bilateraÂrnõÂch nebo subregionaÂlnõÂch orgaÂnuÊ .

CÏ laÂ nek 9

1. SmluvnõÂ staÂty uznaÂvajõÂ, zÏe plneÏnõÂ cõÂluÊ a zaÂvazkuÊ
definovanyÂch v teÂto UÂ mluveÏ vyzÏaduje v naÂrodnõÂm meÏ-
rÏõÂtku uÂzkou spolupraÂci a koordinaci uÂsilõÂ nejruÊ zneÏjsÏõÂch
naÂrodnõÂch, vlaÂdnõÂch a nevlaÂdnõÂch uÂrÏaduÊ , prÏedevsÏõÂm
univerzit, atestacÏnõÂch orgaÂnuÊ a jinyÂch vzdeÏlaÂvacõÂch in-
stitucõÂ. ZavazujõÂ se proto sveÏrÏit studium otaÂzek tyÂkajõÂ-
cõÂch se provaÂdeÏnõÂ teÂto UÂ mluvy prÏõÂslusÏnyÂm naÂrodnõÂm
orgaÂnuÊ m, ke kteryÂm budou prÏidruzÏeny vsÏechny prÏõÂ-
slusÏneÂ sektory a ktereÂ budou moci navrhovat prÏõÂslusÏnaÂ
rÏesÏenõÂ. SmluvnõÂ staÂty se kromeÏ toho zavazujõÂ prÏijõÂmat
vesÏkeraÂ opatrÏenõÂ k uÂcÏinneÂmu urychlenõÂ cÏinnosti teÏchto
naÂrodnõÂch orgaÂnuÊ .

2. SmluvnõÂ staÂty budou spolupracovat s prÏõÂslusÏ-
nyÂmi uÂrÏady druheÂho smluvnõÂho staÂtu prÏedevsÏõÂm tõÂm,
zÏe jim umozÏnõÂ shromaÂzÏdit vsÏechny informace uzÏitecÏneÂ
pro jejich cÏinnost tyÂkajõÂcõÂ se studia, vysokosÏkolskyÂch
diplomuÊ a hodnostõÂ.

3. KazÏdyÂ naÂrodnõÂ orgaÂn bude disponovat potrÏeb-
nyÂmi prostrÏedky, ktereÂ mu umozÏnõÂ bud' shromazÏd'o-
vat, analyzovat a trÏõÂdit vsÏechny informace uzÏitecÏneÂ
k jeho cÏinnosti tyÂkajõÂcõÂ se studia a vysokosÏkolskyÂch di-
plomuÊ , nebo dostat v co nejkratsÏõÂ dobeÏ od samostat-
neÂho naÂrodnõÂho dokumentacÏnõÂho strÏediska informace,
jezÏ bude potrÏebovat v teÂto oblasti.

CÏ laÂ nek 10

1. Ustavuje se regionaÂlnõÂ vyÂbor slozÏenyÂ ze zaÂ-
stupcuÊ vlaÂd smluvnõÂch staÂtuÊ . Jeho sekretariaÂt je sveÏrÏen
generaÂlnõÂmu rÏediteli Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro
vyÂchovu, veÏdu a kulturu.

2. SmluvnõÂ staÂty oblasti Evropy, ktereÂ byly vy-
zvaÂny k uÂcÏasti na diplomatickeÂ konferenci poveÏrÏeneÂ
provaÂdeÏt tuto UÂ mluvu, se budou moci uÂcÏastnit schuÊ zõÂ
regionaÂlnõÂho vyÂboru.

3. RegionaÂlnõÂ vyÂbor maÂ za uÂkol sledovat provaÂ-
deÏnõÂ teÂto UÂ mluvy. DostaÂvaÂ a zkoumaÂ periodickeÂ zpraÂ-
vy, ktereÂ mu prÏedaÂvajõÂ staÂty, tyÂkajõÂcõÂ se dosazÏeneÂho po-
kroku a prÏekaÂzÏek, se kteryÂmi se setkaÂvajõÂ prÏi plneÏnõÂ
UÂ mluvy, jakozÏ i studie vypracovaneÂ sekretariaÂtem
o teÂto UÂ mluveÏ. SmluvnõÂ staÂty se zavazujõÂ prÏedlozÏit vyÂ-
boru zpraÂvu nejmeÂneÏ jednou za dva roky.

4. RegionaÂlnõÂ vyÂbor zasÏle v prÏõÂpadeÏ potrÏeby staÂ-
tuÊ m, ktereÂ jsou stranami UÂ mluvy, doporucÏenõÂ vsÏeobec-
neÂho nebo individuaÂlnõÂho charakteru pro provaÂdeÏnõÂ
teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 11

1. RegionaÂlnõÂ vyÂbor volõÂ pro kazÏdou ze svyÂch
schuÊ zõÂ sveÂho prÏedsedu a prÏijõÂmaÂ vnitrÏnõÂ rÏaÂd. SchaÂzõÂ se
na rÏaÂdneÂm zasedaÂnõÂ nejmeÂneÏ jednou za dva roky. VyÂ-
bor se sejde poprveÂ trÏi meÏsõÂce po ulozÏenõÂ sÏesteÂ ratifi-
kacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏõÂstupu.

2. SekretariaÂt regionaÂlnõÂho vyÂboru prÏipravuje jed-
nacõÂ rÏaÂd schuÊ zõÂ vyÂboru v souladu s jeho instrukcemi a
podle ustanovenõÂ vnitrÏnõÂho rÏaÂdu. PomaÂhaÂ naÂrodnõÂm
organizacõÂm zõÂskaÂvat informace, ktereÂ jsou nezbytneÂ
pro jejich cÏinnost.

V. DOKUMENTACE

CÏ laÂ nek 12

1. SmluvnõÂ staÂty prÏikrocÏõÂ mezi sebou k vyÂmeÏneÏ
informacõÂ a dokumentace o vysokosÏkolskyÂch studiõÂch
a diplomech.

2. Budou se snazÏit podporovat rozvoj metod a
mechanismuÊ umozÏnÏ ujõÂcõÂch shromazÏd'ovat, analyzovat,
trÏõÂdit a sÏõÂrÏit uzÏitecÏneÂ informace tyÂkajõÂcõÂ se uznaÂvaÂnõÂ vy-
sokosÏkolskyÂch studiõÂ, diplomuÊ a hodnostõÂ a informacõÂ
shromaÂzÏdeÏnyÂch naÂrodnõÂmi, subregionaÂlnõÂmi, regionaÂl-
nõÂmi a mezinaÂrodnõÂmi orgaÂny, prÏedevsÏõÂm OrganizacõÂ
spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu.

VI. SPOLUPRAÂ CE S MEZINAÂ RODNIÂMI

ORGANIZACEMI

CÏ laÂ nek 13

RegionaÂlnõÂ vyÂbor prÏijõÂmaÂ vsÏechna vhodnaÂ opatrÏe-
nõÂ, aby prÏipojil ke sveÂmu uÂsilõÂ k zajisÏteÏnõÂ co nejlepsÏõÂho
provaÂdeÏnõÂ UÂ mluvy prÏõÂslusÏneÂ mezinaÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ
i nevlaÂdnõÂ organizace. To se tyÂkaÂ prÏedevsÏõÂm mezivlaÂd-
nõÂch institucõÂ a organizacõÂ, ktereÂ majõÂ odpoveÏdnost prÏi
provaÂdeÏnõÂ subregionaÂlnõÂch uÂmluv nebo dohod tyÂkajõÂ-
cõÂch se uznaÂvaÂnõÂ diplomuÊ ve staÂtech patrÏõÂcõÂch do regi-
onu Evropa.

VII. VYSOKOSÏ KOLSKAÂ ZARÏ IÂZENIÂ

SPADAJIÂCIÂ DO KOMPETENCE
SMLUVNIÂHO STAÂ TU, NACHAÂ ZEJIÂCIÂ SE

VSÏ AK MIMO JEHO UÂ ZEMIÂ

CÏ laÂ nek 14

UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy se budou vztahovat na
studium, diplomy nebo tituly, dosazÏeneÂ na vysokeÂ
sÏkole jakeÂhokoliv smeÏru spadajõÂcõÂm do kompetence
smluvnõÂho staÂtu, i kdyby se toto zarÏõÂzenõÂ nachaÂzelo
mimo jeho uÂzemõÂ, za prÏedpokladu, zÏe by prÏõÂslusÏneÂ
uÂrÏady smluvnõÂho staÂtu, na ktereÂm se nachaÂzõÂ toto zarÏõÂ-
zenõÂ, nemeÏlo naÂmitek.
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VIII. RATIFIKACE, PRÏ IÂSTUP,
VSTUP V PLATNOST

CÏ laÂ nek 15

Tato UÂ mluva je otevrÏena k podpisu a ratifikaci staÂ-
tuÊ m patrÏõÂcõÂm k regionu Evropa, ktereÂ byly vyzvaÂny
k uÂcÏasti na diplomatickeÂ konferenci poveÏrÏeneÂ prÏijmout
tuto UÂ mluvu, jakozÏ i VatikaÂnu.

CÏ laÂ nek 16

1. JinyÂm staÂtuÊ m, cÏlenuÊ m Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ , jedneÂ z jeho specializovanyÂch institucõÂ nebo
MezinaÂrodnõÂ agentury pro atomovou energii nebo
uÂcÏastnickyÂm staÂtuÊ m statutu MezinaÂrodnõÂho soudnõÂho
dvora muÊ zÏe byÂt povoleno prÏistoupit k teÂto UÂ mluveÏ.

2. JakaÂkoliv zÏaÂdost v tomto smyslu musõÂ byÂt za-
slaÂna generaÂlnõÂmu rÏediteli Organizace spojenyÂch naÂ-
roduÊ pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu, kteraÂ ji prÏedaÂ
smluvnõÂm staÂtuÊ m nejmeÂneÏ trÏi meÏsõÂce prÏed schuÊ zõÂ vyÂ-
boru ad hoc podle odstavce 3 tohoto cÏlaÂnku.

3. SmluvnõÂ staÂty se sejdou na schuÊ zi vyÂboru ad
hoc, kteryÂ se sklaÂdaÂ z jednoho zaÂstupce kazÏdeÂho
smluvnõÂho staÂtu, kteryÂ je zvlaÂsÏteÏ k tomuto uÂcÏelu zmoc-
neÏn svou vlaÂdou, aby se k teÂto zÏaÂdosti mohl vyjaÂdrÏit.
RozhodnutõÂ se v podobneÂm prÏõÂpadeÏ prÏijõÂmaÂ dvoutrÏeti-
novou veÏtsÏinou smluvnõÂch staÂtuÊ .

4. Tato procedura se muÊ zÏe pouzÏõÂt jen jestlizÏe
UÂ mluva bude ratifikovaÂna nejmeÂneÏ dvaceti ze staÂtuÊ
uvedenyÂch v cÏlaÂnku 15.

CÏ laÂ nek 17

Ratifikace teÂto UÂ mluvy nebo prÏõÂstup k nõÂ se pro-
vaÂdõÂ ulozÏenõÂm ratifikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏõÂstupu
u generaÂlnõÂho rÏeditele Organizace spojenyÂch naÂroduÊ
pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu.

CÏ laÂ nek 18

Tato UÂ mluva vstoupõÂ v platnost meÏsõÂc po ulozÏenõÂ
paÂteÂ ratifikacÏnõÂ listiny, avsÏak vyÂlucÏneÏ ve vztahu ke staÂ-
tuÊ m, ktereÂ ulozÏily sveÂ ratifikacÏnõÂ listiny. Pro kazÏdyÂ

jinyÂ staÂt vstoupõÂ UÂ mluva v platnost meÏsõÂc po ulozÏenõÂ
jeho ratifikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏõÂstupu.

CÏ laÂ nek 19

1. SmluvnõÂ staÂty mohou tuto UÂ mluvu vypoveÏdeÏt.

2. PõÂsemneÂ oznaÂmenõÂ vyÂpoveÏdi se ulozÏõÂ u generaÂl-
nõÂho rÏeditele Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂcho-
vu, veÏdu a kulturu.

3. VyÂpoveÏd' nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dvanaÂct meÏsõÂcuÊ po
obdrzÏenõÂ oznaÂmenõÂ o vyÂpoveÏdi. AvsÏak osoby, ktereÂ
pozÏõÂvaly vyÂhod ustanovenõÂ teÂto UÂ mluvy a ktereÂ jesÏteÏ
studovaly na uÂzemõÂ jednoho smluvnõÂho staÂtu, kteryÂ vy-
povõÂ tuto UÂ mluvu, budou moci dokoncÏit zapocÏatyÂ
cyklus studiõÂ.

CÏ laÂ nek 20

GeneraÂlnõÂ rÏeditel Organizace spojenyÂch naÂroduÊ
pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu bude informovat smluvnõÂ
staÂty a ostatnõÂ staÂty uvedeneÂ v cÏlaÂncõÂch 15 a 16, jakozÏ
i Organizaci spojenyÂch naÂroduÊ , o ulozÏenõÂ vsÏech ratifi-
kacÏnõÂch listin nebo listin o prÏõÂstupu podle cÏlaÂnku 17, ja-
kozÏ i o vsÏech vyÂpoveÏdõÂch podle cÏlaÂnku 19 teÂto UÂ mlu-
vy.

CÏ laÂ nek 21

Podle cÏlaÂnku 102 Charty Organizace spojenyÂch
naÂroduÊ bude tato UÂ mluva registrovaÂna v sekretariaÂteÏ
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ na zÏaÂdost generaÂlnõÂho
rÏeditele Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂchovu,
veÏdu a kulturu.

Na duÊ kaz cÏehozÏ podepsanõÂ rÏaÂdneÏ zmocneÏnõÂ zaÂ-
stupci podepsali tuto UÂ mluvu.

DaÂno v ParÏõÂzÏi dne 21. prosince 1979 v jazyce an-
glickeÂm, sÏpaneÏlskeÂm, francouzskeÂm a ruskeÂm, prÏicÏemzÏ
vsÏechny cÏtyrÏi texty majõÂ stejnou platnost, v jednom vy-
hotovenõÂ, ktereÂ bude ulozÏeno v archivu Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ pro vyÂchovu, veÏdu a kulturu a jehozÏ
jedna oveÏrÏenaÂ kopie bude prÏedaÂna vsÏem staÂtuÊ m podle
cÏlaÂnkuÊ 15 a 16, jakozÏ i Organizaci spojenyÂch naÂroduÊ
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Ministerstvo kultuÂry Slovenskej socialistickej republiky

vydalo podl'a § 123 ods. 2 ZaÂkonnõÂka praÂce (uÂplneÂ znenie cÏ. 52/1989 Zb.) po dohode s FederaÂlnym minister-
stvom praÂce a sociaÂlnych vecõÂ, Ministersvom financiõÂ, cien a miezd Slovenskej socialistickej republiky a Slo-
venskyÂm vyÂborom OdboroveÂho zvaÈzu pracovnõÂkov umenia, kultuÂry a spolocÏenskyÂch organizaÂciõÂ vyÂnos z
12. septembra 1989 cÏ. MK 5247/1989-13, ktoryÂm sa urcÏujuÂ nomenklatuÂry funkciõÂ, kvalifikacÏneÂ stupne a
mzdoveÂ tarify umeleckyÂch pracovnõÂkov v organizaÂciaÂch kultuÂ ry v poÃ sobnosti Ministerstva kultuÂ ry Slo-
venskej socialistickej republiky a v organizaÂciaÂch kultuÂry riadenyÂch naÂrodnyÂmi vyÂbormi.

VyÂnos nadobudne uÂcÏinnost' dnÏ om uverejnenia tohto oznaÂmenia v Zbierke zaÂkonov.

VyÂnosom sa zrusÏuje uÂprava Ministerstva kultuÂry Slovenskej socialistickej republiky z 27. augusta 1982
cÏ. MK 5542/1982-13/PaM, ktorou sa urcÏuje nomenklatuÂra funkciõÂ, kvalifikacÏnyÂch stupnÏ ov, mzdovyÂch tarõÂf
a pracovnyÂch uÂvaÈzkov umeleckyÂch pracovnõÂkov.

Do vyÂnosu mozÏno nazriet' na Ministerstve kultuÂry Slovenskej republiky, v organizaÂciaÂch riadenyÂch Mi-
nisterstvom kultuÂry Slovenskej republiky, na odboroch kultuÂry krajskyÂch naÂrodnyÂch vyÂborov na uÂzemõÂ Slo-
venskej republiky a na odbore kultuÂry NaÂrodneÂho vyÂboru hlavneÂho mesta Slovenskej republiky Bratislavy.
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